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/ Wendt denies being transferred

In a press release from the
Embassy of the United States
of America, Ljubljana,
Slovenia dated Friday, Feb.
18, the following statements
appear:

: The United States Embassy
IS responding to recent articles
and commentaries which have
appeared in the Slovene press.

l. — There is no truth what-
Soever to the allegation that
AI}1bassador Allan Wendt is
being recalled.

2. — Ambassador Wendt
hﬂ.s never played tennis with

Inister Janga.

_3- — Lieutenant Colonel
L)ch. left Slovenia as part of a
fOutine rotation when his
assignment in the Military

‘a150n Program came to an
end. He was not recalled. This
Program operates by mutual
agreement in thirteen of the
Newly democratic states of
Central and Eastern Europe.

4. — The staff of the United
States Embassy does not take
| Sides in internal political mat-

_ters in Slovenia. The United
States Government SUpports
an of political pa:r.liCb
bos, applauds the political
1 ms in Slovenia that have
gr":’;;ed parties from all parts

1€ political spectrum to

Ourish here.

_A"_-Wer Sfrom Slovenian

ime Minister’s office:

a nationwide over 150.000 American Slovenians

(L'SPS 024100)

The government of the
Republic of Slovenia an-
nounces the following state-
ment, in regard to certain
statements published in certain
media (Republika, Feb. 06,
Feb. 07, 1994 and Dnevnik
Feb. 09, 1994) claiming that
recalling of the Ambassador
of the United States to the
Republic of Slovenia, Mr.
Allan Wendt is in the process
due to his good relationship
with the Ministry of Defense:

Government of the Republic
of Slovenia and its offices, in-
cluding the ministry of
defense, cooperates with the
diplomatic mission of the
United States in all domain
that are of mutual interest to
both states. Government of
the Republic of Slovenia has
not been informed of any
recall, which with all regard
fall within the competence of
office of the other country.

It is in the interest of the
government of the Republic of
Slovenia to further strengthen
the present good relationship
with. the United States in
poiitical, economic and
defense spheres and considers
that the present good relation-
ship is also the result of the
work and the endeavors of the
American Embassy in
Ljubljana.

Suster introduces tough crime bill

Sui:::e l[;epreantative Ronald
P ( -Eucl.nd) introduced a
sen“‘;J“r:iehenswe criminal
tOughcnns reform bill that
Uagee S the law against
recogn_OUS criminals and
a3 I’Ze§ the need for greater

Ims” rights,
; aief:esentative Suster, who
Rl both the House
o al'Y_ and Select Commit-
(He : Cnm?, said the measure
e 5¢ Bill 628), which

€Cts the 27-month study by

e Oh; A
onﬁ::}o Criminal Sentencing
1ssion, wj
thoss ill undergo

ugh hearin
$ Anges are cxpected.g S
W ilit‘veral things are clear.
ey - We cannot build our
Cl‘owdjm of our prison over-
Oabng p_roblem, we must
Mot e:jter Job of putting our
hing angefous criminals
g bars,”” Rep. Suster
sent;:n ‘My goal is to have
angecmg laws that lock up
tim “Tous people for a long
€ if not permanently.”’
WOulecsl,; Provisions of the bill

str;c?‘ferhaul the sentencing
& tOUl'e for felonies with an
o hettWards changes that help

€T protect the public and

punish the offender.

e Address prison over-
crowding by expanding the
range of non-prison sanctions
available for non-violent of-
fenders to ensure that prison
space is available for violent
offenders.

s Adds more certain to the
sentencing structure while
maintaining judicial = discre-
tion.

e Eliminates most ‘‘good
time” and imposes bad time
for serious misconduct in
prison.

e Expands mandatory
terms for firearms to most
felonies.

e Creates a new mandatory
prison term of up to 20 years
for repeat violent offenders.

e Provides new options for
financial sanctions.

e Increases the amount of
fines that may be imposed on
many felons.

e Promotes truth in senten-
cing by having the sentence
imposed by the judge equal the
time actually served.

» Requires able offenders
to repay the costs of their
supervision.
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Polka Brunches at
Holiday Inn
Wickliffe

An all Alpine theme for
music will prevail at the Holi-
day Inn Wickliffe at the next
‘““Polka Brunch’’ on Sunday,
March 6 from 11 a.m. until 2
p.m. Scheduled to perform
will be the Stan Mejac Or-
chestra featuring Duke Marsic
plus the Alpine Sextet and
other surprises.

Tony Klepec will also be on
hand to promote his summer
tour to Slovenia.

Mejac recently returned
from a Kollander Cruise with
86 people and is planning
another promotion in Oc-
tober.

The Alpine Sextet will be
playing in the little German
town of Frankenmuth,
Michigan on the 4th of July
Weekend and is planning a bus
tour for two nights.

Information on the tours
and tickets for the brunch are
available at Kollander Travel,
971 E.¥185" 8St.; telephone
692-1000.

The popular Holiday Inn
will also host the Polka Radio
Holidome Weekend .in mid-
May for 3 days sponsored by
WELW  radio personalities
Denny Bucar, Joey Tomsick
and Tony Petkovsek. Six
polka bands will be on hand at
the hotel at 28500 Euclid
Avenue and 1-90.

Slovenians at
City Club

Three interesting speakers
were featured at the
prestigious City Club in
downtown Cleveland on Tues-
day, February 22 from 12:30
to 1:30 p.m.

The event was under the
sponsorship of the Cleveland
-Ljubljana Sister Cities pro-
gram and the Council on
World Affairs. Moderator was
Dr. Vlad Rus.

Keynote speaker was Dr.
Rudolph M. Susel, editor of
the Ameriska Domovina and
Our Voice newspapers who
spoke on the history of the
Slovenian people from the 6th
century until the present time.

Maia Kollander of Kollander
World Travel talked about
Ljubljana and its strategic
location as a cross-road in
Europe from the Roman oc-
cupation until today and
outlined some of the in-
teresting sights visitors to the
city should want to see.

Anthony Hiti showed slides
and spoke on the important
architectural features in
Slovenia.

There were over 75 persons in
attendance for the lunch and
lecture. —James V. Debevec
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Slovenia’s Women’s Olympic Ski Team

This photo is from Ljubljana’s ‘‘Slovenec’’ daily newspaper.
There was no accompanying caption identifying who is who
and we’re not prepared to guess. But we thought you would en-
joy seeing the photo. By next week we hope to have a photo
and report on Alenka Dovzan, who has won a bronze medal.

Iz Clevelanda in okolice

Zajtrk DNIJ—

V nedeljo, 6. marca, od 8.30
do 1. pop., vabi-DNIJ pri Sv.
Vidu na svoj vsakoletni zajtrk,
v Solski dvorani.Prispevek je
$4.50 za odrasle in $2.25 za
otroke. Nakaznice imajo ¢la-
ni, dobili jih boste tudi pri
vhodu v dvorano,

Kosilo MZA—
V nedeljo, 13. marca, pa va-

bi Misijonska Znamkarska

Akcija na svoje letno kosilo,
prav tako v svetovidski dvora-
ni. Dopis na str. 8.

Lepa udelezba—

Pretekli torek opoldne se je
predstave o Sloveniji in Ljub-
ljani v prostorih City Cluba
udelezilo ve¢ kot 75 gostov.
Program je vodil dr. Vladimir
Rus, govorili so ga. Maia Ko-
llander iz Kollandrove poto-
valne agencije, arhitekt An-
thony Hiti, in urednik AD.
Navzodi so predstavo lepo
sprejeli. Sponzorja sta bila od-
bor za pobratenje Clevelanda
z Ljubljano in Cleveland
Council on World Affairs.

Novi grobovi

Joann Kraisner

Dne 22. februarja je v Gate-
way Nursing Center umrla 90
let stara Joann Kraisner, roje-
na Skrajner, vdova po 1. 1984
umrlem Franku, sestra Mary
Schneider, Johna in Anthony-
ja (vsi Ze pok.), teta. Pogreb

" bo iz Zeletovega zavoda na E.

152 St. v soboto, 26. feb., zj.
ob 9.15, v cerkev sv. KriZa ob
10. in od tam na Vernih dug
pokopali§¢e. Ure kropljenja
bodo jutri, v petek, pop. od 2.
do 5. in zv. od 7. do 9.
Pauline Lunder

Umrla je Pauline »Paula«
Lunder, rojena Arko, vdova
po Josephu, mati Pauline M.,
Josepha ml. (pok.) in Dorothy
Kunsitis, 5-krat stara mati, 7-
krat prastara mati, sestra

(dalje na str. 11)

Velik obisk kosila—

Kosilo Slovenske Sole pri
Sv. Vidu, ki je bilo preteklo
nedeljo, je zelo lepo uspelo,
saj je bilo serviranih ve¢ kot
740 kosil. Zanimivo, da je le-
tos v Soli vpisanih 74 otrok, od
teh 42 deklic in 32 detkov.
¥V Rozmanov skiad—

Za $tudente v oskrbi Mohor-
jevih domov so darovali: $30
g.ga. Anton Vegel, v spomin
na pok. starSe; $15 ga. Marija
Ribi¢, v spomin na Ludvika
Grilj; v spomin na Lojzeta Pe-
tri¢ so iz Gilberta, Minn., da-
rovali $10 g.ga. John Tushar,
$5 pa ga. Marija Paternost; za
umrlega Damijana Zabukowvec
so darovali po $20 g.ga. Lojze
Bajc, g.ga. Frank Dejak, J. &
M. Prosen, g.ga. Vinko Vr-
hovnik (Geneva, 0O.), $15 pa
ga. Marija Ribi&, po $10 g.ga.
BlaZz Vavpeti¢ (Madison, O.),
ga. Marica Miklaveié, g.ga.
MatevZz Tominec, in g. Janez
Pi¢man. Lepo se za darove
zahvaljuje poverjenik Mohor-
jeve J. Prosen.

Krofi—

Oltarno drustvo fare  sv.
Vida bo imelo prodajo krofov
v soboto, 5. marca, od 8. zj.
dalje, v obitajnem prostoru.

Izredna podpora—

Dr. Joseph Mer3ol, Poland,
0., je daroval v podporo nase-
mu listu $275. Za izredno na-
klonjenost se mu iskreno zah-
valimo. Preteklo sredo je bila
v cerkvi sv. Vida sv. masa ob
100. obletnici rojstva njegove-
ga ocCeta, velikega Slovenca dr.
Valentina Mer3ola.

Spominski dar—

Ga. Frantiska Gazvoda,
Cleveland, O., je darovala $10
v tiskovni sklad A.D., v spo-
min na moZa JoZeta. Hvala
lepa!

V tiskovni sklad— _

Ga. Josephine Kastigar, Eu-
clid, O., je poklonila $26. Naj-
lep$a hvala za naklonjenost!
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Jim’s Journal

by James V. Debevec
Tina Stepec of Kollander
World Travel told us Friday

- that she was ‘‘hooked on the

olympics.”” Every night she
watches all the events until the
wee hours of the morning.
This seems to be true of most
of us who can trace their
ancestry back to the Alpine
country of Slovenia.

It was heart-warming on
Monday evening to watch
18-year-old Alenka Dovzan of
Slovenia win a bronze medal
in the women’s combined
Alpine ski event, which
features downhill and slalom
races. The third-place finish
was the first Olympic medal
for the newly independent
country of Slovenia. Dovzan
said, The people of my coun-
try will be very excited, I think
s0.”’ She noted ‘‘For a little
state of only two million peo-
ple, I think this means a lot.”’

Indeed, it does as the an-
nouncers in profusely admir-
ing Slovenia and their en-
thusiasm for outdoor sports,
mentioned that the fax
machine was so overloaded
with congratulatory messages
from Slovenia, that it broke
down. It was further reported,
‘““Even the president called.”

The New York Times on
Tuesday reported, ‘‘At a news
conference the afternoon
following the conclusion of
the two-day event, Dovzan
said she did not know whether
her parents had heard the
news. They were unable to at-

tend the Olympics because
said (coach Tone) Vigornic,
they had to work. ‘This is
capitalism,” he said with a
laugh. ‘When it was Com-
munism, nobody worked.’ ”’

Dovzan’s father, JoZe, was
once a competitive skier. They
are from Mojstrana, ‘““a little
village of 2,000 people,’’ Dov-
zan said.

Slovenian national television
commentator Igor Bergant
said ‘‘Skiing is our national
sport. Tomorrow they might
even declare a national
holiday.”

The amazing thing is Dov-
zan had a terrible case .of the
flu. She remarked, ‘‘At night
is not so good, the flu but in
daytime is O.K.”

As of Tuesday morning
Slovenia is tied with Great Bri-
tain in medals won, one
bronze each. But as everyone
knows Olympic ice dancing
medals are awarded through
the opinion of judges and
many of them factor in past
performances such as was
achieved by Britain’s Torvill
and Dean. Whereas Slovenia’s
Dovzan won her metal
through electronic timing
devices which measure up to

the 100th of a second.
Therefore, all things con-
sidered, I would place

Slovenia on top of Britain as
of Tuesday. Quite an ac-
complishment—cheereo—say
what! Pip—pip!, Jolly good.

Thanks to Robin Verhose

who contributed to this story.
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Speaking of Slovenia, on
June 21 Madeline and I will be
leaving for two weeks with the
KSKJ Tour to Slovenia as ar-
ranged by Kollander World
Travel. You don’t have to be a
KSKJ member to join the
group. Everyone is welcome!

Leading the tour will be
Frank Sega, an outspoken per-
son who told me Sunday, “I
guarantee — NO ONE WHO
COMES ALONG WILL BE
DISAPPOINTED.”

I have known Frank for a
long time and he is an ideal
person to be in charge of a
tour. He will do everything in
his power to see that everyone
has a good time.

Frank is knowledgeable
about Slovenia and its history
and traditions.

Please join us for a wonder-
ful experience seeing the new
‘old country’ of Slovenia from
the perspective of a first-time
visit. Call Frank Sega or
Kollander for a brochure.
We’ll be excited to have you
with us.

In Memory

Enclosed is a check for
$50.00 for a 1 year subscrip-
tion and $25.00 donation in
memory of Mary Spik Ocvirk.

Joseph Ocvirk
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_(Continued from last week)

by Stane J. Kuhar

Chapter VIII
A Song of Birth

“Je ta &lovek na svet rojen,
hitro Cuti reves cisto nag,
Mati siisi ta jok, klice
| mmer na pomod...

“That this person is born

in this world,

Knowing only to be born
naked,

Only mother hears the
Crying,

Mother come help...

Father Gralc carefully
| 'Moved the top portion of the
# Container to his left side and
Placed it on top of the desk.

Inside were layers of yellowed
ad faded newspapers that
“Ngulfed the entire inside of
the container.

Father Gralc knew he had to
in careful for he was awaken-
ing another life that had been

Perpetual sleep for the past
#* Years as was indicated by

€ faded dates on the
NeWspapers.
rel‘;?gsl' Upon layer was slowly
B Waed until all that remain-
meq $ @ bound set of papers
B hSurmg approximately
V80t by 11 inches as far as

ther Gralc could com-
Preheng :
l € papers were bound on
he left side by an aged but still

Mrdy yarn string with a card-

ard cover on top of the
(Papers,

NThe cover read: ““Zivljenje od
¢Zke in njene druzine.”

he Story of Agnes and her
Amily

Were
‘w mesmerized as they

S[ar‘edMlo come to terms about

tone ama and why she had
O such lengths if indeed

Was tut the story about

elf and her family.

e:::,er Grale slowly turned
¢T and began to read on

| the e f
Biar riﬁ‘;;naper the words of

hers

find this
Wwill not judge me
Or misunderstand
ces in my life. 1
Ope they w1ll inform my

Ok I hope
oharshly n

the € Occurrep,
alsp

i Both the priest and John .

The fire and the fury

grandson, Janez (John) Mrak,
of these contents so that he
will know who his grand-
mother was — not only a
relative but also as a person.

These words were written to
remind one and all that there is
always hope and faith in life
no matter how desperate some
people may become. I hope
these words, written when my
memory is clear and free from
any altered perception, will be
available for future genera-
tions.

I am a descendant of the
original inhabitants of the
land of Noricum in the out-
skirts of the baby Julian Alps
from where the warm Mediter-
ranian air of the Adriatic Sea
gently descends across
thousands of square miles un-
to the flat plain lands in the
southern region where my
family has lived for more than
500 years.

Our family name was known
as ‘‘Podbeviek’. The family
had settled there in the late
1400s and has to this day
cultivated the areas as
farmland in one manner or
another.

I came into this world in the
Year of Our Lord 1910. My
father’s name was Vinko Klop
and mother’s was Marija (nee
Grabnig). e

Father was a strappling
young man when he and
mother were married in 1891.
He was only 20 while mother
was a young 17 years old.

Father was determined to
make his way into this world
as he had been afforded only
10 hectacres of farmland for
himself and his new, young
bride. He knew that it would
not be enough, especially if
there would be the blessings of
sons and daughters.

He had seen the abject
poverty of his fellow coun-
trymen and how they were
denied their rightful status in
life with the ruling emperors
who cared little about their
fate in life. Or their most basic
needs.

He would not accept the
newly discussed ideas of tak-
ing matters into their own

Grdina — Faulhaber |
Funeral Homes |

17010 Lake Shore Blvd. 4703 Superior Ave.
531-6300
Funeral Facilities Available
Throughout Lake County
944-3300
" TRUSTED TRADITION FOR 85 YEARS

hands with a ‘“People’s Union
Party’’ who would use any
means to achieve their end.

His uncle, JoZe Hribar, wrote
to him that he could start a
new life in the land across the
ocean in a city called
Cleveland where JoZe had just
arrived the previous year.

He told father that a man
could find employment, pur-
chase a house and land, and
become his own master.

Father and mother discuss-
ed and talked about this mat-
ter over and over. Father final-
ly decided to go to Cleveland.
After a time there, he would
determine whether or not to
move the family to this new
land.

Father waited until after the
harvest to leave for Cleveland.
Mother did not tell him, but
she was with child. And not
only one, but two. She did not
reveal this to him because she
knew he would change his
mind about going so far across
the great ocean.

Father could not get over the
difference of life in Cleveland
and that of life in Hinj and
FuZin. Although the land in
Cleveland was still being
engaged in agriculture, father
already sensed that the city
would become a center of in-
dustry. Factories were spring-
ing up like flowers.

Wire. Bricks. Glass. Cement.
Steel bars. Cabinets.

Almost anything and
everything that could be pro-
duced was being made in
Cleveland.

Father did not hesitate in his
decision.

Within a year after he had
arrived in Cleveland he went
back to mother. Instead of one
person he came to grips with
three: his lovely young bride
and his new-born set of twins,
Mate and Cyril.

Mother had named them
after the patron saints of the
Slavs, SS. Metod and Cyril.

Father told mother all about
Cleveland and how they could
all live there. He needed
another six-to-nine months to
save his pay and then he would
be able to pay for passage for
mother and the twins.

Mother was already receiv-
ing a portion of his pay each
month; some to support
herself and some for their new
house-to-be in Cleveland.

Father was a good man, but
he loved to drink. He knew
that it was better for mother to
have most of the money least
he spend the majority or all of
it on wine and beer.

Father was also helping un-
cle, or *‘Stric’’ as we called
him, JoZe, with collecting
money to find land and
materials for a church for the
many Slovenians arriving in

" .Cleveland.

(To Be Continued)
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Euclid Retirement Village
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Villag

A RETIREMENT COMM UNITY

24 hour security
Planned activities

Nutritious Meals

Free transportation
24 hour Emergency Pull Cord
Free Laundry Facilities

e Private garden apartments
No endowment or entrance fee
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Ed Avsec

¥661 ‘vZ AHVNHE3d 'YNIAOWOA VXSIHINY  w

ST. VITUS HOLY NAME
Pancakes & Sausages

- Joe '
8 Cimperman @
 Ed Arhar e
prepare .
© pancakes
. al previous
St, Vitus
= Holy Name
Breakfast

Sunday, March 6

Donation: Adults $4.50
Children under 12 - $2.25

at St. Vitus Hall
Servings 8:30 a.m. te 1 p.m.
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Peaceful be thy rest dear one,
It is sweet to breathe thy

|

MICHAEL

Brother: Joseph
h' Grandchildren

DEATH NOTICES

ANTON KAPELA

Anton (Tony) Kapela
started his tool and die
business out of his garage in
the 1940s. By the time he sold
the company in 1981, he
employed 122 people at a
Brook Park plant.

Mr. Kapela died Wednes-
day, February 16 at Royalview
nursing home. He was 76.

His fledgling company, Dove
Die and Stamping Co. was
named for its modest beginn-
ings in the garage of his Dove
Ave. home. The company was
incorporated in 1952 and later
moved to Truscon Avenue and
E. 55th St., before expanding
to a plant on Brookpark Rd.

Mr. Kapela was also known
for his annual Labor Day
‘“Kapela Golf Open,”” which
he held at his Valley City

In Loving Memory

of the 10th anniversary of
our husband, father, grand
father and brother

Z1.ATE

who passed away
Feb 23, 1984

name;
n life we loved you dearly,
n death we do the same.

Sadly missed by:
Wife — Ann
Daughters: Cecelia Skutt
Judi Goedecke,

CARST-NAGY
Memorials
15425 Waterloo Rd.
481-2237
““Serving the
Slovenian Community.”’"'

home. He invited friends and
family to picnic and golf on
the 10-acre spread.

He also enjoyed woodwork-
ing and metallurgy, using
those skills to craft furniture,
cabinets, clocks and other
items.

One of his prized projects
was the restoration of a 1928
Chrysler Imperial Roadster,
which was shipped to him
disassembled. He spent 2-1/2
years reconstructing the car,
which is said to be one of only
four in existence.

Mr. Kapela was of Polish
descent and participated in
several ethnic organizations
and celebrations. He was a
member of the Cleveland
Society of Poles and the Slove-
nian groups, St. Lawrence
Lodge No. 63 of the KSKJ and
Lodge Bled No. 20 of AMLA.

He was a veteran of World
War 11, having served in the
Navy from 1942 to 1945. Dur-
ing that time, he volunteered
for airplane bomber duty, but
was instead assigned to Hawaii
as a navigator instructor.

He also loved to travel and
had marked a large wall map
with pins denoting places he
had visited round the world.

Mr. Kapela is survived by his
wife, Ann V.; son, Anton F.
of Brunswick; -daughter,
Audrey Glowacki of Hinckley;
and four grandchildren.

Services were at 10 a.m.

Saturday, February 19 at St.
Lawrence Ctholic Church,
3532 E. 81st St., Cleveland.

In Memory

Enclosed is $25.00 check for
another year’s subscription to
American Home. We enjoy it
very much. And $15.00 check
in memory of the deceased
members of the Sustersic E.
161 St. Family, from Victoria
J. Sustersic and Josephine
Turner, Cleveland, Ohio.

SRR R
In Loving Memory
OF THE 22nd

ANNIVERSARY OF MY
DEAR HUSBAND

Daniel (Don)
Chesnik

who passed away
Feb. 25, 1972

He had a smile, a pleasant
way,

a helping hand to all he knew,

He was so kind, so generous
and frue,

On earth he nobly did his best,

Grant him, Jesus heavenly
resi.

Sadly missed by:
Wife, Mildred

Cleveland, Feb. 24, 1994.

mint condition. Family
$79,900/negotiable.

EUCLID

Completely remodeled 3 BR bungalow near L.S. Blvd —
room

Bungalow-secluded street near park. 2 large br 1 1/2
baths, dining room, living room with WBFP. Enclosed
side & rear porches. Dbl. garage w/attached workshop /
storage room. Lower $50s. Brokers welcome.

HRIBAR REALTY

& ASSOC.

WBFP, Rec Room.

261-7555

452 E. 152 St.

6502 St. Clair Ave.

Zele Funeral Home

Memorial Chapel

Phone 481-3118

Addison Road Chapel

Phone 361-0583

Family owned and operated since 1908

SPE

A~

@gm OFFER

i ‘tho sunt

April 11-17, 1994

to Elewttienal
"Garden Island of the Bahamas"

Take a break from winter in Eleuthera! This special
package includes round trip air fram Cleveland,
accommodations at the Cove Elcuthera, continental
breakfast daily, a welcome cocktail party, farewell
buffet, taxes & gratuities and more. Fare ig based on
a Cleveland departure. Single supplement at the
Cove is available. Mountain bike rental optional.
Meals, other than those specified, are not included.

$899/pp double occupancy

Grou Slze

261- 050™

fterve your spot

J

Euclid Travel ® 22078 Lakeshore Boulevard ® Euclid Ohio 44123

Anton J. (Tony)
Petkovsek Sr.

Passed Away March 2, 1993

A lasting memorial is the
perpetuation of the daily

Slovenian and Polka RADIO
Program plus the STATION

itself as conducted by

Tony Petkovsek on WELW-1330AM

Listen to a special tribute
on the first anniversary
date Wednesday, March 2 at 3:30 — 5:00.

o ,_‘%_:‘-k

SUPER RATES

The Fine Ant of Community Banking™ -

)= N

RATE

18y -=-381

), 00 = 06

*Annual Pcﬂ:cmage Yields shown for 6 Month, 1-Year, and 24-Month & 36 Monﬂl
are accurate as of February 2, 1994, Minimum deposit to open and carn APY s $500;
substantial penalty for early withdrawal; rates subject to change without notice.

THESE RATES ARE AVAILABLE FOR IRA CONTRIBUTION®

_METRO

3401 RICHMOND ROAD
BEACHWOODR, OH 44122
348-8807

CEDAR CEN
2175 WARRENSVILLE CTR. RD.
UNIVERSITY HTS,, OH 44118
348-8808

E. 1B5 STREET

7470 BROOKPARK ROAD
BROOKLYN, OH 44129
348-8802

OULEVARD
7820 PLAZA BOULEVARD
MENTOR, OH 44060
348-8810
2551011 (LAKE COUNTY)
ROCKPORT

798 E. 185TH STREET
CLEVELAND, OH 44119
348-8809

LAKEWOOD CTR. Wl:s_ir____ :

14650 DETROIT AVENUE ©
LAKEWOOD, OH 44107
348-88085

MADISON

19739 CENTER RIDGE ROAP |

ROCKY RIVER, OH 44116
348-8803

¢ S.O.M.
789 S.OM. CENTER ROAD
MAYFIELD VILLAGE, OH 441
348-8806

WEST BAY

12222 MADISON AVENUE
LAKEWOOD, OH 44107 |
348-8801 '

EQUAL MOUS!!
LEND E FDIC Insured

P

30020 DETROIT ROAD
WESTLAKE, OH 44145
348-8804
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The Journal of Commerce
By opting for a democratic,
market-oriented future, young
Slovenia, a state bordering on
ltaly, Austria, Hungary and
Croatia, has accepted the
harsh challenges of world
markets.
_ Slovenia’s capital, Ljubl-
Jana, has been an important
Junction of trade roads since
Roman times, so it is ap-
DT‘Opriate that recently the
Ljubljana World Trade Center
Opened its doors. It is the first
built” business center to be
frected in eastern Europe.
The Ljubljana engineering
°"8anization, SMELT, which
OVer the past 30 years has built
00 units throughout the
Yorld with a total value of $10
t}“mn.‘ obtained its interna-
'onal license from the World
fade Centers Association in
April 1990,
In September 1990 the WTC
og“bllana began operating out
S.MELT'S offices with a
3_‘::}11ﬁed team capable of pro-
1ding the membership, from
ale Very beginning, with
MOst all the services required
at g WTC
grels\;lilmerom small and pro-
b Ve Slovene enterprises
a.t .laCked the knowledge and
acilities 1o reach foreign
Markets realized soon what an

tient business ally the
WTC could be.

genuine intigrated ‘‘custom-

H
LOOKING FOR
‘[_I_qtgv CARUSO?

WE FOUND HIM AT HiIS

TONY's OLD
WORLD PLAZA
BARBER sHOP

664 E. 185th
HAIRCUTS

$3.00

MON.-FRI,
7:30AM.-5:30PM
SAT.
7:30AM.5:00PM

531-
[P21=6517

The president of SMELT,
Jose Zagar, one of the most

. forward-looking and energetic

businessmen in Slovenia, soon
persuaded the group it could
build, in its own backyard, a
world class building.

The parties acquired the
necessary funds and merged
their technological and
organizational capacities.
Within 22 months, their con-
tractor, the construction,
Gradbeno Podjetja Grosupijo
built the high-rise business

In Memory

Enclosed
$35.00 —

is a check for
$25.00 for my
subscription renewal and
$10.00 for the Ameriska
Domovina in memory of my
husband, Cyril (Cy)
Rovansek. [ really enjoy
reading the paper. Keep up the
good work.
Anne Rovansek

In Memory

Enclosed is check for $35.00.
$25.00 is for renewal of paper
and $10.00 in memory of my
Mom and Dad John and
Ursula S. Ponikvar.

Josephine M. Ponikvar
Cleveland, Ohio

Donation

Here is my check for $30.00
— one year’s subscription and
a little extra for all your good
work. Enjoy the Domovina
and share it with other Slove-
nian friends. — Hvala lepa.

Val Burnside
Indianapolis, IN

Donation

Tower of the Ljubljana WTC,
an impressive 16-story glass
structure. It is the tallest
business building in Slovenia.

The floor area for
businesses in the Tower is
13,000 square meters (132,832
square feet). Fifty firms from
10 countries have already
rented most of the available
space. American Telephone
and Telegraph Co. has install-
ed the most up-to-date com-
munications system linked
with optical cables, giving its
users access to a large variety
of communications services.

The Tower is a veritable
‘““smart building’’ since most
of its operations are computer-
controlled. At the center there
are offices, suites. for
businessmen, conference
rooms, and an exhibition hall.

WTC Slovenia provides its
100-plus members and WTCA
members throughout the
world with thé whole range of
services, including the setting-
up of contacts, organization
of travel, and assistance at
business talks.

In adition to the Tower,
WTC Ljubljana includes a
7,500 square meters shopping
mall containing 53 shops,
rented mainly by private enter-

Slovenia Entering Challenging Markets

preneurs.

The opening of the new WTC
has been a momentous event
both for the city of Ljubljana
and all of Slovenia.

The president of Slovenia,
Milan Kuéan, said in his open-
ing speech that the event was a
testimonial to the stability of
the young state of Slovenia
and its determination to join
the world economic and
business community as soon as
possible

St. Vitus
Pancakes
& Sausages set

The big 34th annual ‘‘Pan-
cake and Sausage Breakfast’’
sponsored by the St. Vitus
Holy Name Society will take
place on Sunday, March 6 in
St. Vitus Auditorium,

Holy Name members will
prepare and serve the huge
breakfast continuously from
8:30 a.m. to 1 p.m. On the
menu will be sausages, pan-
cakes, orange juice, butter,
syrup, and choice of coffee
and milk. All this for only
$4.50 for adults, and $2.25 for
children under age 12.

b

75
e

'MANOS & LoCONTI

ATTORNEYS at LAW

L Professional & Competent
Legal Services at Reasonable Rates

Joun M. MANOS, ESQ.
Dennis N. LoConTi, ESQ.

Personal Injury « Malpractice
Divorce & Family Law * Wills

Coming Events

March 4, 5, 6
Slovenian Ski Weekend at
Mount Snow, Vt. For further
information call (evening)
516-921-3278 or (day)
201-461-8522.
Sunday, March 6
Pancake and Sausage break-
fast served by St. Vitus Holy
Name Society in auditorium
from 8:30 to 1 p.m. Adults
$4.50.
Saturday, April 9
““A Salute to Eddie Kenik
Day’ at St. Clair Slovenian
National Home. Doors open
at 5 p.m. Tickets $6. For
tickets call 361-5115 or
261-3263.
Sunday, April 17
Slovenian Genealogy Day
sponsored by Slovenian
American National Art Guild
at Slovenian Society Home,
20713 Recher Ave., Euclid, O.
Doors open at 1 p.m.
Sunday, April 17
St. Clair Pensioners Annual
Chicken and Pork Dinner at
St. Clair Slovenian National
Home, 6417 St. Clair Ave.
Serving from 1:30 to 3 p.m.
Social to follow. For tickets

call 391-9761.

Saturday, April 23
‘““Where But In America”
concert by Jadran at Slovenian
Workmen’s Home, Waterloo
Rd., Dinner by Steffie Smolic,
music by Mike Wojtila &
Entertainers.
Sunday, April 24
Holmes Avenue Pensioners
Club Dinner Dance at Collin-
wood Slovenian Home, 15810
Holmes Avenue. Music by
Lenny Andexler Orchestra.
Donation $12.00.

Sunday, May 22
Fifth Annual St. Vitus Alum-
ni Reunion Day.
Sunday, October 30
Seventh Annual St. Vitus

Criminal Defense « DUI
Discrimination * Products Liability
Business & Consumer Law

Alumni Honoree Day.

St. Vitus Dads
Begin Fish Dinners

St. Vitus Dad’s Club will
have their weekly fish and
shrimp dinner beginning Fri-
day, Feb. 11 and every Friday
throughout Lent.,

A big Thank You to Victoria
Bergles of Cleveland who
donated $25.00 to the
Ameritka Domovina. Many
thanks for your most generous
and wonderful donation!

34950 Chardon Rd. Suité 206 * Willoughby Hills OH 44094

975-9700

WE ARE EXPERIENCED TRIAL LAWYERS

M
Al Koporc, Jr.

Piano Technician
(216) 481-1104

M
\
Just Right

PAINTING

Int/Exy, Painting
laster o Drywall
Power Washing
ree Estimates
~ Insureqd —
Your Slovenian

Quality painter
Call Marty

= 331-0230 —
.\-'

ALL YEAR
"ROUND

FOR KIDS OF ANY AGE, PERFECT
FOR KIDS FROM 1-15 YRS. OLDI

-OPE - FU

il

¢ FREE ADMISSION!
¢ CLEVELAND'S BIRTHDAY

PARTY HEADQUARTERS!
e BEST, NEW SOFT PLAY pIRTH
GYM IN TOWN! P

¢ HOTTEST VIDEO & L oot

ARCADE GAMES! vt 2

o NEWLY REMODELED,

CLEAN&SAFEI N oo GROW S

=8 s

| Alarge 16" cheese pizza, a 48 oz.
6770 Brookpark Road pitcher of pop and 20 game tokens
et | o rr 6 o | FREE TOKENS
FTER 8 351-1 91 0. Soear $9 y L —
/7 Brookpas Ad. \ Lt One OIUPON Per PErson Per visit . mmmwmo@ Limit one coupon pev pesson per visk.
e e o e
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6 Dr. Bibiana Cujec elected to
Canadian Cardiovascular Society

AMERISKA DOMOVINA, FEBRUARY 24, 1994

- medicine at

Dr. Cujec is a member of the
Division of Cardiology at the
Royal University Hospital in
Saskatoon, Saskatchewan,
and Director of the Non-
Invasive Cardiac Laboratory.
She is an Associate Professor
of Medicine at the University
of Saskatchewan. She is the
daughter of Slovenian parents.
" Dr. Cujec graduated BS
from Laval
received MD from the same
university in 1981. Following
internship at St. Michael’s
Hospital in Toronto, she serv-
ed a residency in internal
the Montreal
General and both the Toronto
Western and the Toronto
General hospitals. Subse-
quently she served residencies
in cardiology at the Hamilton
General Hospital, University
Hospital, Saskatoon, and the
Toronto Western Hospital.

During these years she
qualified in both internal
medicine and in cardiology in
the Royal College of Physi-
cians and Surgeons of Canada
and in the American Boards of
Internal Medicine.

Director of the Cardiology
Training program at the
University of Saskatchewan
since July 1989, she has been a
member of the Examination
Board in Cardiology of the
Royal College of Physicians
and Surgeons of Canada since
1922. She is a member of the
Echocardiography Sub-
Committee of the Canadian
Cardiovascular Society.

Dr. Cujec is actively involved

Battle of Polka Bands

at VS/SJ high school

Villa Angela Saint Joseph
High School presents its Ist
Annual People’s Choice Battle
of the Polka Bands, February
25, March 18, April 8, and
May 6, from 6 p.m. until mid-
night. Admission $6.

Top polka bands will be com-
peting against each other for
the 1st prize. Dinners and
sandwiches will be available.

VA/SJ is located at 18491
Lake Shore Blvd., Cleveland.

Three bands (randomly
picked) will compete each date
(total of 9 bands). The winners
of each date will compete on
May 6th for the Ist place
prize.

Bands included are Eddie
Rodick Orchestra, Johnny
Vadnal, Mike Wojtila and the

Entertainers, Harry Faint,
Fred Kuhar Orchestra, Bob
Kravos Orchestra, Joe

Troiskie & the Casuals, Fred
Ziwich & International Sound
Machine.

For tickets call the high
school at (216) 481-8414, or
. the Polka Hall of Fame.

MARK PETRIC

Certified Master Technician

University and

in clinical echocardiography
research and has co-authored
20 publications in peer review-
ed journals. Her areas of in-
‘terest include the use of
transesophageal echocar-
diography in the detection of
potential cardiac sources of
embolism in stroke patients
and the effect of patient
foramen ovale on right-to-left
shunting in patients with
respiratory failure.

Thanks to Dr. Gloria S.
Bratina, M.D., of Toronto for
submitting this informative
and interesting article about
one of our distinguished
Slovenians. We are all proud
of her,

Slovenian School
says thanks

The students, parents,
teaching staff, and friends of
the St. Vitus Slovenian
Language School in Cleveland
expresses their heartfelt thanks
for the great community sup-
port on Sunday, February 20
at the annual school benefit
dinner.

Approximately 740 dinners
were sold with a tremen-
dous effort by the parents and
friends of the school.

We also thank the American
Slovenian communities in nor-
theast Ohio for showing your
faith and confidence to enable
the school to continue its basic
mission and purpose by pro-
viding our young children with
the basic rudiments of the
Slovenian language, history,
geography, and dramatic arts
from a Christian perspective
for over 40 years with the
guidance of the clergy and
religious at the parish.

St. Vitus Slovenian School
currently consists of 74
students (42 girls and 32 boys)
from grades pre-school
through eighth grade. Marie
Burgar is the principal with a
staff of eight teachers and one
teaching assistant plus a
volunteer music instructor.

The school performs at an
annual St. Nicholas Day and
on Mothers’ Day while also
sponsoring a monthly “‘social
donut/coffee and fellowship”’
after the 10:30 Mass in St.
Vitus Church each third Sun-
day of the month. during the
regular school year.

Enjoys publication
Enclosed is a check for
renewal of my subscription.
We enjoy your publication;
keep up the good work.
Joseph Salomon
Newark, Ohio

=

Petric's Automotive Service

Foreign & Domestic
General Auto Repair

(216) 942-5130

33430 Lakelana Bivd., Eastlake, Ohlo 44095 / LOCATED IN REAR

Recipes

NO-CRUST SPINACH
QUICHE

| tablespoon salad oil

I medium-size onion, diced

1 medium-size red pepper, diced

3 9-ounce packages frozen
creamecﬁspinach, thawed

1 15-ounce can whole-kernel corn,

drained

4 large eggs, beaten

6 ounces white or yellow Cheddar
cheese, shredded (1'% cups)

ABOUT 1% HOURS BEFORE SERVING:

] In 10-inch skillet over medium
heat, in hot salad oil, cook onion,

pepper, and 3 tablespoons water
until vegetables are tender and
liquid evaporates; remove from
heat. Stir in creamed spinach,
corn, and eggs.

2 Preheat oven to 350°F. Grease
11" by 7" glass baking dish. Into
baking dish, spoon halt of the
spinach- mixture; top with half of
the cheese; repeat with remaining
spinach and cli:eese.

3 Cover dish with foil: bake 30
minutes. Remove foil and bake 25
minutes longer or until knife
inserted in center comes out clean
and top is lightly browned. Makes
8 main-dish servings.

APPLE DANDY

5 apples (pare & slice)

2 tablespoons white sugar

2 tablespoons brown sugar

2 tablespoons butter

Mix and pour over

1/2 cup sour cream

2 tablespoons flour

1/4 teaspoon baking soda

Pour into greased dish and
bake in 350° oven for 30

minutes.
*

Few sinners are saved after
the first 10 minutes of a
sermon. —Mark Twain

7

or $150

DEPOSIT NO

- U.S. Presidents

was sent to prison for

Warren G. Harding

Warren Gamaliel Harding was elected 29th President
of the United States, serving from 1921 to 1923.

Although enjoying life as an editor and publisher, his
wife Florence Harding persuaded him to enter politics and
after election to the Senate, he became a compromise
candidate for the Presidency.

After World War I, he ran on the campaign slogan of
bringing ‘““normalcy’’ back to the U.S., that is, not becom-
ing involved in foreign events especially the League of
Nations which the ‘“‘average’’ citizen didn’t want.

Harding brought so many friends to Washington they
became known as the ‘‘Ohio gang.”’ However, they took
advantage of the situation and the ““Teapot Dome’’ scan-
dle resulted when Secretary of the Interior Albert B. Fall

accepting a bribe for leasing

government-owned oil reserves to private companies.

On a speaking tour out west, Harding heard the news
of the scandal while passing through Seattle and became
extremely depressed and ill. He died on August 2 in San
Francisco. No autopsy was performed, and the exact cause
of Harding’s death is not known.

This Historical Series is sponsored by.........
AMERICAN MUTUAL LIFE ASSOCIATION

of heritage and culture.

The American Mutual Life Association, A. M. L.. A., invites
you and your family to become members of our fraternal
society that provides benefits and continuously promotes
fraternalism and the perpetuation of our common bonds

AM.L.A. has a number of fraternal insurance plans to suit
your needs with attractive rates and an Annuity Rider to
provide you with tax-sheltered living benefits for the future.

FRemember, that's A.M.L.A. for your insurance
needs and fraternal pleasures.

e

ORGAMIZED MOVEMBER 13,1910 AS THE SLOVENSKA
DOBRODELMA IVEIA A LEGAL REBERVE FRATERMAL
BEMEFTT SOCKTY MCORPORATED MARCH 11, 114

le discount! ACT NOW!

18 e

W for any of the following '94 Tour
E&kggg/g to Europe & Slovenia & quali
p/coup

19424 So. Waterloo Road, Cleveland, OH 44119

GW‘

for $75 each
eats are limited!

SIGHTS & SOUNDS OF EUROPE, Jun 6 - 20: Hosted by FRANK SPETICH

and DICK JACOBY. Germany ¢+ Austria *+ Hungary ¢ Slovenia « Italy
KSKJ CENTENNIAL TOUR, Departing June 21: See Slovenia with
including famous Shrines, optional Italy, Austria.
JADRAN SINGING SOCIETY, June 27 - July 11: Enjoy this delightful
Concert Tour thru Slovenia and optional tour to Italy, Austria and Germany
TOUR OF BEAUTIFUL SLOVENIA, July 18 - August 1: Hosted by TONY
KLEPEC & BILL SELES. See the new Republic of Slovenia & MUCH More!
AMLA GRAND REUNION TOUR, Sept. 6 - 20: Join with the American
Mutual Life Association and see Slovenia with optional Alpine Tour also.

ALPINE POLKA PARTY TOUR, Sept. 29 - Oct. 11: JOE FEDORCHAK
BAND & Tony Petkovsek. Oktoberfest ¢ Austria ¢ Slovenia ¢+ Germany « Italy

members & friends of KSKJ-

Joe (Joze)
Zevnik
Apprentice
Funeral
Director

For Tour package prices & de

‘Attractive Low Airfares to Germany & Slovenia Avallable - Please Inquire
alled Itineraries Please Call Today

Kllllalldel World Travel sne ismsueet « clevetand Ohip 441"
GD9=2-1000 * BO00-800-5551 )

Finest Funeral Facility
in Northeast Ohio
’

944-8400
28890 Chardon Road
Willoughby Hills, Ohio 44094
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Ameriski lovec F-16 po zasilnem pristanku na portoroskem letalis¢u

Posledice zasilnega pristanka ameritkega
lovea F-16 v Sloveniji hitro reSujejo
Poprejsno sredo, 16. februarja, ob
11,0-22 je na portoro$kefii Tetalif¢u v Secov-
Jah zasilno pristalo ameri¥ko vojasko letalo
tpa F-16, ki je iz sestave Natovih sil na leta-
UV Avianu, Italija. Slovenec je naslednji
_,ﬂ_aﬂ\ol%jﬁvil foto letala in krajse porogilo:

»Pilot, 30-letni George Uribe, je med le-
tom nad Jadranskim morjem iz umaske stra-
ni ugotovil, da je z letalom nekaj narobe.
Sest milj pred Sefovljami je deaktiviral in v
morje odvrgel dve raketi vrst zrak-zrak in re-

" zervni rezervoar goriva. -Med zasilnim pri-
Stankom se je pilot izstrelil, letalo pa se je za-
letelo v bankino na koncu letalike steze,
!(jer je zelo poskodovano obstalo, pilot pa jo
J¢€ odnesel brez prask in so ga Ze ob 12.35 s
helikopterjem prepeljali v vojasko oporiie v
Aviano.« In Se: »Na podlagi dologil zakona
O zragni plovbi je obrambni minister Janez
Jan3a za raziskavo vzrokov nesrete imenoval
Posebno komisijo. Vodi jo brigadir Iztok
Podbregar, nacelnik letalstva v slovenski
Vojski, v njej pa so po trije predstavniki slo-
Venskega obrambnega ministrstva in uprave
Za Zratno plovbo in predstavnik uprave za

tMt‘_flt() in redevanje, pridruzili pa so se jim
! predstavniki Nata iz Aviana.«

Irc.v:lasledn.ji dan, pretekli petek, je bilo v
"€Ncu objavljeno izérpnejse porotilo:

neSre’éposﬂ‘)na komisija, ki je preisk.ova]a

Yo 0 Voja¥kega letala F-16 na letalii¢u v

Oro'zu, je v&eraj izdala prvo poroéilo.

l oﬁ;)fOVll'a je, da je letalo Nata 3e z enim leta-

¥ };ZVaJa!a rutinske naloge Nata nad Bosno
€rcegovino. Letelo je nad Drvarjem,

Preletelo most pri Maslenici, juzni del otoka

; Fef‘a_- Pulo, letelo je zahodno od Rovinja, v

Zini Novigrada pa je pilot oddal prvi klic

3;;?;“‘05- Po njegovi izjavi se je Ieta}u po-

letajilgémomr' Pilot si je zato izbral najbhi_!e
Vitieg € (portorosko), pred pristankom pa je

Roriy Narodne \:ode odvrgel prazna tank:':l za

akei 01n del bojnega tovora, ki ga je prej de-
IViral. V drsnem letu je s spusenim pod-

Vi 3 5 3
OZjem pristal na letali¥ki stezi in kljub zavi-

n

aNju prevozil konec steze in nadaljeval pot
PO trayj,

Po ?0 metrih voZnje po travi se je pilot
0m)DuItlr‘al in neposkodovan pristal (s pada-
3 V solinah. Letalo se je ustavilo na levem
€gu kanala_. Bilo je mo&no poskodovano,

kata

v

:? ali druge tekogine. Bojni tovor, ki ga pilot
Uspel odvred, je deaktiviral Ze med letom,
ei? Ni bil nevaren za pilota ali okolico. Ra-
Vegana desnem krilu sta ostali na letalu, z le-
Pa sta odpadli. Nasli so ju 15 metrov od

\

f

|

endar pe toliko, da bi iz njega izteklo gori- -

letala. Ze pred prihodom preiskovalne komi-
sije je policija preventivno izselila prebivalce
iz bliZznje hise in zavarovala okolico.

Pilota so prepeljali v letalifko stavbo.
Po izjavi deZurne zdravnice je bil videti ne-
poskodovan in priseben. Ob 11.28 je na leta-
li¢u pristal reSevalni helikopter Nata in z
dovoljenjem preiskovalne komisije (ta je
medtem prispela na letali§e) pilota ob 13.06
odpeljal v Italijo. Ob 14.28 je pristal drugi
helikopter Nata s tehni¢no ekipo, vodil jo je
polkovnik Richard Brener.

Preiskovalna komisija (imenoval jo je
obrambni minister Janez Jan3a, vodil pa bri-
gadir Janez Podbregar), je sklenila, da je tre-
ba pregledati letalo in okolico, dokumentira-
ti postopek, demontirati oroZje in ga odpe-
ljati iz drZave ter zaleti postopek za izvleko
letala. Vse te naloge je izvajala strokovna
tehni&na ekipa Nata pod nadzorom preisko-
valne komisije. Ekipa je Ze odstranila in od-
peljala vse oroZje.« '

Poskusi za zdruZevanje politi¢nih strank se
nadaljujejo — Trenutno najbolj aktivni so
Liberalni demokrati in levo sredinske stranke

e —————

Slovenskem je razpadanje, preoblikovanje
fn tudi zdruZevanje raznih politinih strank
‘in gibanj. V zadnjem &asu so videti najbolj
“aktivne nekatere stanke, parlamentarne in
neparlamentarne, ki pripadajo tkim. levi sre-

dini. Prednjac¢i najmo¢nejsa stranka (po za-~

dnjih volitvah in 3tevilu poslancev v drZav-
nem zboru) Liberalno demokratska. Pretekli
teden je bila podpisani listina, po katerem
naj bi se zdruZili z Liberalni demokrati soci-
alisti, demokrati in ekosocialna skupina zele-
"nih. Proces zdruZevanja bo sicer daljsi in je
koneni izid oziroma uspeh e negotov, ven-
dar gre za nadaljevanje poCasnega procesa,
po katerem naj bi prislo do dveh ali treh vec-
jih strank poleg vrste manjgih.

Ustanovila naj bi se levo oz. liberalno
usnierjena stranka, SKrajna levica oz. biva
‘komunisti¢na bi ostala in morda pridobila
&lane iz vrst strank, ki po zdruZevanju posta-
jajo prevet »sredinske«, na desnici pa izgle-
da, da bo zdruZevanje zmerne levice prisililo
predvsem Slovenske kritansko demokracijo
in Slovensko ljudsko stranko, da se priblizu-
jeta, z njima najbrZ Se druge stranke in sku-
“pine, ki so jima bolj ali jim po pogledih so-
rodne. Poleg filozofskih razlik so pa pri vsa-
ki skupini strank so pa prisotne tudi osebno-
stne. Vsaka stranka se pa ponala z vsaj
enim uglednim voditeljem, pri zdruZevanju
ved strank pa-bodo niekateri voditelji nujno
odnesli vedji kos kruha oz. vpliva kot drugi.

g

RAZPIS STIPENDIJ

Viada Republike Slovenije
razpisuje

Stipendije za Slovence zunaj Republike
Slovenije in njihove potomce
za Studijsko leto 1994/95

Razpisane Stipendije so za naslednje vrste §tudija:

1. — Dodiplomski §tudij na univerzah v Sloveniji (za kan-
didate, ki so ob vpisu praviloma mlajsi od 25 let).

2. — Krajse izpopolnjevanje od treh do 12 mesecev s pred-
nostjo na podroéjih slovenskega jezika, etnologije, kulturne,
socialne in politi¢ne geografije, muzikologije, umetnostne zgo-
dovine in zgodovine za diplomante vi§jih oz. visokih Sol.

3. — Celoletna 3ola slovenskega jezika za tujce.

Na kandidatovo Zeljo mu lahko zagotovimo bivanje v
Studentskem domu.

Stipendije so namenjene Studentom slovenskega porekla,
ki so pripravljeni po povratku v drZave, kjer Zivijo, aktivno
sodelovati pri ohranjanju slovenskega jezika in SirSe kulturne
dedistine, sodelovati pri vzpostavljanju vsestranskih stikov z
Republiko Slovenijo, predvsem v krajih z ve¢jim Stevilom slo-
venskih ljudi in njihovih potomceyv.

Vse prijave morajo obsegati: :

— lastnoro¢no napisano proinjo z utemeljitvijo (namen
Studija i.p.), Zivljenjepis (z opisom dosedanjega $olanja in dela
v slovenskih organizacijah in ustanovah,

— rojstni list (fotokopijo),

— priporo¢ilo slovenskega drustva,’v katerega je v&lanjen
kandidat ali njegovi star$i in ostale ev. priporog¢ila.

Samo za Studij pod tocko 1. poleg tega Se: fotokopijo spri-
¢evala zakljuénega izpita (matura) in razredna spri¢evala sred-
nje Sole z navedbo vseh predmetov.

Samo za $tudij pod totko 2. ¥e: fotokopijo diplome vije
ali visoke 3ole.

Pro3njo in navedene dokumente posljite do 30. junijia
1994 na naslov:

Ministrstvo za Solstvo in $port, Zupanti¢eva 6, 61000
Ljubljana (Komisija za Stipendiranje Slovencev zunaj
Republike Slovenije in njihovih potomcev).
Telefon (iz ZDA v Slovenijo): 011-386-61-1254-208, int.
42; §t. faxa: 011-386-61-214-820.
V imenu vlade Republike Slovenije,
dr. Slavko Gaber
Minister za $olstvo in Sport

Posnetek kaZe zaletno fazo gradbenega dela pri obnavljanju
od partizanov med drugo svetovno vojno porulene cerkve v
Zu¥emberku. Vet o tem velikem projektu na str. 9.
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Srbi o Slovencih — vprasanja brez Custev

Ob nedavni novici, da bi slovenska vlada utegnila ze v krat-
kem obravnavati vprasanje stikov z ZRJ (= Zvezna republi-
ka Jugoslavijal, je zunanji minister ZRJ Vladislav Jovanovi¢
poudaril tri pogoje, ki bi morali biti izpolnjeni: »Slovenija se
mora najprej opraviciti za grob in nevljuden postopek, s
katr§nim je pred letom dni zavrnila ponudbo ZRJ, da prizna
Slovenijo. Potem mora prenehati s protisrbsko politiko, ki jo
Siri povsod po svetu, in tistim, ki so ostali v Jugoslaviji,
priznati pravico do samoodloébe.«

Ceprav se v Ljubljani odrnos do Beograda spreminja,
Beograd to sprejema zelo zadrzano in z velikim nezaupa-
njem. Ob nagelnem stalis¢u, da zeli ZR Jugoslavija z vsemi
sosednjimi drzavami in_drzavami bivse Jugoslavije vzdrze-
vati prijateljske stike, tamkajsnji uradniki niso prezrli izrazito
protisrbske izjave slovenskega predsednika Milana Ku¢ana
ob obisku v Albaniji, vztrajanja Slovenije na tem, da se
Jugoslavija izkljugi iz vseh mednarodnih organizacij in da se
ukine zapora za poSiljanje orozja Muslimanom, ter stroge
administrativne politike do drzavljanov ZRJ. Mnogi sogo-
vorniki ob tem na razli¢ne nacine dokazujejo, da si Slovenija
od vseh drzav najbolj prizadeva, da bi Skodovala ZR Jugo-
slaviji, in se ¢udijo nad taksno politiko Slovenije, glede na
dejstvo, da smo »gojili prisréne odnose«, ko smo Se Ziveli
skupaj. O moznostih, da bi se v slovensko-srbskih stikih
premaknili z mrtve tocke, na kateri smo se ustavili pred leti,
razmisljajo tudi v nepoliticnih krogih. Presednik srbskega
PEN-kluba Predrag Palavestra poziva srbske in slovenske
pisce, da brez odrekanja svojim stalis¢em, veri in prepri¢a-
nju, pricnejo govoriti v literarnem jeziku, izmenjujejo knjige,
tasopise in se zavzemajo za enakopravno proucevanije knji-
Zevnosti na univerzah. Miodrag Perisi¢, podpredsednik srb-
skega PEN, meni, da so bili v obdobju odcepitve Slovenije
(in Hrvaske) slovenski (in hrvaski) intelektualci orodje pro-
pagandne politike svojih viad. Po PeriS§icevem mnenju je
pogoj za vez med intelektualci slovenskega in srbskega
PEN ta, da slovenski pisatelji sestopijo z rdece preproge, ki
jim jo je podstavila drzava, in priznajo, da so s svojimi ob-
tozbami srbskih pisateljev pretiravali.

Svoj prispevek k tej temi je podal tudi Milorad Pavi¢,
eden izmed najbolj prevajanih piscev v svetu. Ko mu Slove-
nija ni odobrila vstopnega vizuma, je izjavil: »Da sem Zzelel
dobiti vstopni vizum za Slovenijo, je navadna laz. Nisem niti
nameraval niti zelel potovati tja. Glede na to me slovenske
oblasti niso mogle zavrniti.«

Nehvalezno je pojasnjevati ozadje katerihkoli besed,
vendar takSnemu poudarjenemu zanikanju vesti verjetno
botruje spoznanje, da veinsko javho mnenje v Sloveniji
Srbe pojmuje kot zlo&ince, ki bi spet umazali slovenski pro-
stor, Ce bi jim pustili svoboden prestop meje.

Tudi brez politiénih dogovorov in visokointelektualnih
razprav o tem, ali naj kultura in medsebojno komuniciranje
pocakajo na ureditev meddrzavnih odnosov, so ljubljanski
in beograjski intelektualci nasli skupni jezik. V beograjskem
Bitefteatru (ne prvié¢) je s posredovanjem Studentskega kul-
turnega centra pred nedavnim gostoval »Slovenski video
danes«. Ob¢instvo in tisk sta ga lepo sprejela. V Beogradu
pripisujejo SKUC-u velik pomen pri obnavljanju pretrganih
vezi z Ljubljano.

Po starem v Novo leto...

NEW YORK, NY - LaZje je
biti porofevalec obé&asnih
uspelih dogodkov v nasih slo-
venskih srenjah na Ameriskem
kot pa biti kronist male naro-
dne skupnosti, kakrina je fara
sv. Cirila na Osmi v New Yor-
ku. DolZnost kronista je zapi-
sovanje uspelih nastopov, am-
pak podajanje tokratnega ce-
lostnega Zivljenja skupnosti.

Zivljenje naje (in tudi same
fare sv. Cirila) je iz nekega vi-
dika pogledano tak3no, kot je
na primer vreme na Njujor-
Skem. Skoraj, v¢asih nepredvi-
dljivo, in precej nestalno.
Son¢nost in obla¢nost sta v
stalni menjavi.

Ob nasdih zdajsnjih naporih,
ob porokah in krstih, ki najo
skupnost Zivljenjsko ne veta-

[ ——
/ Nova knpga
; Ivana Korosca:

WICKLIFFE, O. - Izpod pere-
. sa pisatelja Ivana Korosca je

?'_ iz8la knjiga: »Prva nacionalna |
1 ilegala — Stajerski bataljon«.

' Knjiga je vredna naSega zani-
manja, saj nas ponese nazaj v
najo lepo domovino, v nase
domace kraje.

Pisana je v lepem in zmer-
nem tonu. Nikakega pretirava-
nja ni o tem, kaj se je vse do-
gajalo za ¢asa okupacije in dr-
Zavljanske vojne v Sloveniji v
letih 1941-1945.

Prav dobro so popisani do-
godki prvih uporniskih poho-
dov in akcij, katere je v vseh
teZavah morala izvajati le ta —
ilegala — proti okupatorju in
komunizmu. Knjiga bo sicer
verjetno povzro¢ila malo hru-
pa, to od skrajne levice do
skrajne desnice. Moje mnenje
pa se vsekakor ujema z avtor-
jevim.

Knjiga stane $20 US. Naro-
cete jo lahko pri podpisanemu
in sicer: 276 855 12«

Filip Oreh

29800 Robert St.

Wickliffe, OH 44092
Lahko pa se oglasite tudi na
domu. Knjiga se dobi tudi na
domu g. BlaZa Vavpeti¢a v
Madisonu, Ohio. F.O.

jo, véasih jo celo manj3ajo, je
ob novem letu teZko napove-
dovati, kaksno bo.

Z boZi¢nim dnevom sem za-
kljuéil svoj zadnji kronigki za-
pis. V njem sem govoril o izre-
dnih svetovefernih obiskoval-
cih sv. Cirila, ki so nam poma-
gali cerkvico posesti. Seveda,
sréno bi Zelel, da bi bilo ob
vsakem Gospodovem dnevu
tako. V tem je nekaj veé kot
sama boZi¢na in novoletna Ze-
lja.

Veliko je bilo upanje, da bo-
do z nafim novim Zupnikom
prisli e drugi novi, kot se je to
popreje veckrat dogodilo, in
da nam bodo dali nekak3en
nov zagon. BoZi¢ni dar, ki ga
je p. Krizolog dobil za na%o
cerkvico od slovenske gospo-
darske srenje v New Yorku, mi
dopoveduje, da slovensko Ziv-

. ljenje ne tece ve¢ tako mo&no

po duhovnem tiru. Casi so se
spremenili in z njimi tudi ljud-
je, me poucuje modrost starih
Rimljanov.

Ob boZi¢nem ¢asu so bili
med nami prav iz Ljubljane
Rok Steblaj, Andrej in Darja

‘Tustinek, Breda Obei¢, Teo

ZuZek, Mojca Prelesnik, Ma-
teja Dobrovolc, iz Maribora
pa Ana Blazi¢, Prekmurka po
rodu. Ob njihovem obisku je
imel p. Krizolog par nedelji
dobre bralce beril. Med temi je
bil g. Steblaj, ki je Sef proto-
‘kola v zunanjem ministrstvu,
“torej sodelovalec g. Lo;zeta

‘Peterleta. Vsi so od§h kmalu

"po novem letu.

Med nami je zaenkrat OSTd]a
samo Ana Blazi¢, ki pride k
sv. Cirilu kar vsako nedeljo.
In takih »novih« bi radi imeli
nekaj veé, da bi bile na%e nava-

" dne nedelje lepSe. Stalnih ne-
deljskih obiskovalcev nase cer-

kvice nas je nekam kar prema-
lo, ¢eprav smo slovenska naro-
dna fara.

L]

LetoZnja zima na Njujor-
S$kem je nekam muhasta, ne-
predvidljiva. Malo je bilo sne-
ga do tega drugega februarske-
ga tedna. Imeli pa smo ledeni
deZ in mraz, kar nam je ceste

O drugacnih oblikah slovensko-srbskih odnosov govori

fanom. Zadnje dneve pa jé
iupmka obvestil, da ne moré

‘knjigo je knjiZevnik in kultur

§tantu v svetocxrllslu dy

beograjski gospodarstvenik, ki od razpada Jugoslavije vz-
postavlja gospodarske vezi med podjetji obeh drzav. Pravi,
da vsi pricakujejo vzpostavitev normalnih stikov in ocenju-
jejo, da je pretrganje le-teh vsem skodovalo. Jugoslovanski
gospodarstveniki menijo, da je sedanje stanje omejenega
sodelovanja s Slovenci pravilno. Vsekakor pa je za obe stra-
ni gospodarski interes na prvem mestu. Ceprav je malo ti-
stih, ki bi obzalovali, da smo se razsli, se nekateri §e spomi-
njajo in cenijo odnose, ki so se vzpostavljali ob poslovnih
stikih.

Mnoge, ki potujejo iz Beograda v Slovenijo in obratno,
ljudje sprasujejo: »Kako je tam?« To vprasanje dejansko
vsebuje vet vprasanj: kako danes zivijo v Sloveniji, ali obza-
lujejo, da so odsli od nas, so prizadeti zaradi izgube trzis¢a,
koliko zasluzijo, koliko stanejo cigarete... Vprasanja so od-
raz radovednosti in pomanjkanja informacij (le »Borba« ob-
javlja informacije iz Slovenije, medtem ko drugi ¢asopisi
zelo redko). V vprasanjih pa ni zaznati obzalovanja ali ¢u-
stev. Ceprav je srbska javnost odcepitev Slovenije sprejela
zelo ¢ustveno (konec koncev v srbsko-slovenskih odnosih
nikoli ni bilo temnih plati}, lahko danes govorimo o nekaksni
splosni ravnodusnosti. Nih¢e se verjetno niti ne spominja,

~ da je pred tremi leti obstajalo Drustvo srbsko-slovenskega
prijateljstva. Obstajajo le posamezne druzinske in prijatelj-
ske vezi, za vse ostalo, med drugim tudi meddriavne stike,
pa je v tem trenutku zelo malo moznosti.

Kac¢a Mijanovié¢, Beograd
»Slovenec«, 17. februar 1994

poledenelo, kar je oteZilo par-
kiranje v bliZini naSe cerkve.

Vremensko prav neviena jé
bila tretja januarska nedelja,
kar je prizadelo prosvetno
uro. Samo nekatere farane jé
vremen zvabilo na pot k cerkvi
v tem resni¢no mrzlem jutru.
In na to nedeljo se je spet brala
masa za star§e Rose Koval
Rupnik. Tako je bil med nami
spet Rupnik-Rudigajev klan,
ki je imel v dvorani svojé
omizje. Brez teh bi imeli vef
kot slabo januarsko uro, po-
sebno, ker se je moral prav ¥
zadnjih dneh spremeniti ves
naértovani program.

Po Zupnikovem posredova-
nju bi moral znan sloven_,ki
fllmskl reZiser predvajati SVOJ
film o Sloveniji, pod Karde:
ljem in Titom ter zdaj pod Ku-

priti. Dobro, da ima vodni ik ur
dr. Silvester Lan_go videotrak
o Sloveniji. S tem in z Bran@.‘
vim TV _aparatom smo se pO'
magah

Pred predvajanjem tega Vi"-
dea nam je Tone Branc iz AD
prebral objavo o certifikatih if
lastninjenju. Po na&rtovanji
bi nam moral o tem govoriti
slovenski konzul v New Yor-
ku, pa tudi v tem nismo imell
srece.

Po predvajanju videotrakd
o Sloveniji je Judita Prelog
podala kratek sestavek o poT
menu knjige. Saj je januar nd
Slovenskem mesec dobre knji*

A

ge. Juditinovo 1:.~odaJaI},|§!“ie
bilo v glavnem povzetek M

o knjigi, ki jo je v razgovoru Z
urednikom Druzine v Ljubljas

ni podal dr. Anton Trstenjakely
Zadnja_dr. Ti
Knjiga je: Umirag, da Zivi§. To

ni urednik DruZine Joie Z8
dravec v svoji oceni poimen®
val za zlato knjigo. Ta knjig?
je v leto¥njem knjiZnem_
celjske Mohor]eve dru;

je tudi na mojem knuiuﬁfn

Tone OsoY

KOSILO MZA

CLEVELAND, O. - Ni §e dol
g0, ko je bila izretena pro$nj#
za rona dela in Ze se bliza ko

Akcije. Treba bo kar malo po
hiteti, da bo vse pripravijen?
za ta veliki dan.

Kosilo MZA v korist vséll
slovenskih misijonarjev, ki 5¢
raztreseni med razli¢nimi 04
rodi, bo v nedeljo, 13. marc#
v 3olski dvorani pri Sv. Vid¥:
Vsebovalo bo: juho, govejo &
kurjo pefenko s prikuh
solato, kavo in pecivom. V5
to je zdruZeno v ceni $8 za 0% {
raslo osebo in $4 za otrok®
kar se bo dobilo od 11.30 do 2
pop. Kosilo je mogode v
tudi na dom.

Gospodinje pa lepo proslm°
za domace pecivo. Ze vnap
Iskrena hvala!

Ko vam bodo nasi sodela"d
ponudili vstopnice, prosim®
ne odklonite jih! Zdaj v
je Se prav posebni &as, ko llk‘
ko zbiramo dobra dela v bo#™
blagajno, katera nas bO®
sprejela ob naem vstop¥
veCnost; ne zamudimo
¢asa!

silo Misijonske Znamkarské *

M'-I‘Hmrnh-'n
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Za prenovo cerkve v Zuzemberku

EUCLID, O. - Mnogi se 3e
Spominjate boZi¢ne $tevilke
DruZine iz leta 1992. Gospod
Franci Petri¢, odgovorni ured-
nik, je posvetil v tej Stevilki
kar dve strani s fotografijami
porulene cerkve v ZuZember-
ku. Spremne besede ni bilo kaj
vet, ker se je ravno pripravljal
na obisk k nam v Cleveland,
Chicago in Kanado. Ko je bil
tu, je na boZiénici stvar teme-
ljito razlozil.

Kot najbr? veste, so bili tu
srditi boji v drugi svetovni voj-
ni. Ze ko se je Slovenija osa-
mosvojila ljudje Se niso upali
Iti pogledat razvalin cerkve in
Zupni§ee od blizu, tako so bili
ZastraSani. Iz Amerike in Ka-
Nade pa je e bila poslana prva
Posiljka denarne pomoti, da v

UZemberku ljudje kar niso
mogli verjeti.

Brat France mi je po telefon-
skem pogovoru narocil, naj
quem vsem dobrotnikom, da
M, ki smo prvi dali, smo dva-
krat dalj, Poleg tega smo dali
domaginom korajze in pogu-
Ma, da so organizirali prosto-
"'°!'ij0 delo, da se drevje v cer-

VLN zunaj nje poseka in oéi-
Sti odpadni material. G. JoZe
Vegel in Zena Marija sta oseb-
10 nesla ob priliki obiska mo-
Jemu bratu Francetu to prvo
Nabirko in sta osebno videla,

da so rasle v cerkvi Ze dokaj’
debele breze in drugo drevje:

ter grmovje.
Cis¢enje v cerkvi ni bilo
~Enostavno, ker so domadini
OPOZarjali na skrajno previd-
nost, Ces, da je vy tem odpa-
dnem materialy morda Ze kak-
$na neeksplodirana bomba; in
Tes 50 nasli dve taki. Toda,
vala Bogu, so vse sredno odi-
stili,

Bazumljivo, treba je bilo za-
etl_s sestanki in posvetovanji
¥ Ljubljani na kofiji in na ob-
1} Y‘Novem mestu. Prifla je
solmlSlja’ da bi ugotovila, e se
kp a%a poprayljati staro cer-
zi?' Na nekaj mestih so vrtali

§ Svedrom, debelim kakih
bol‘fm- Ugotovili so, da je zid v
sem stanju, kot so mislili.

tie I:a_Je razpis, katero podje-
delo -}) Drevz'aqle to zah.te“vno
nik * YOmagini kot tudi Zup-

%0 Izglasovali za gradbeno
dietje Pionir Novo mesto.

Tlikueg tem ¢asom pa se je Zup-
leo, §0V1.rku nab!-aj::) v pisarni
. te\:llo grozilnih in pro-
mh.Dlsem. Bile so tudi ra-
vesla;l’ kot na primer, da je v
i trijo nesel v diatoni¢ni har-
Niki ved tisot nemskih

mark. Na to je rekel, da ima
novi slovenski potni list, ki ga
sploh $e ni rabil, saj Se domov
nima ¢asa iti. Doslej je 3e vsa-
ko leto Sel na grob starSev za
Vse svete, a lani ni utegnil,

Nato smo zopet lahko videli
slike in brali v Druzini, kako
5o ljudje prihajali v skupinah
na spravno romanje v molitvi
roZnega venca, med njimi je
bil tudi biv§i novomeski upan
inZ. Marjan Dvornik. Ob tej
priliki je tudi govoril salezijan-
ski duhovnik Ivan Zupan in
rekel, da poruena cerkev ni v
ponos kraju in bi upravideni
pri¢akovali, da jo popravijo ti-
sti, ki so jo poZgali.

Zadnji boZi¢ mi je brat Zup-
nik le na kratko pisal, da je vse
v znamenju gradnje. Delo je
oviralo slabo vreme, saj je Ze
na Martinovo nedeljo zapadlo
*kar pol metra snega. Nato je
nastopil mraz, potem je zacelo
e deZevati.

Kljub temu delavci gradbe-
nega podjetja vztrajajo pri
delu. Pladani so bili prvo
obrok 43 milijonov SIT. Delno
je ta znesek krila ljubljanska
§kofija. Sedaj je cerkev Ze na
novo obokana ter pokrita zvo-
nika sta utrjena z betonskimi
obrobami v visini zvonov. Ko
to piSem je verjetno Ze tudi na
zvonikih ostresje ali sta se Ze v

« soncu zasvetila zvonika z novo

bakreno streho. Za nabavo 3ti-
rih bronastih zvonov so se ob-
vezali trije bratje iz ZuZember-
ka.

Zvonovi so za cerkev velika
pridobitev, razumeti pa mora-
mo, da ti zvonovi ne bodo va-
bili v neopremljeno cerkev. Tu
sem bil po telefonu vprasSan, ¢e
vem, koliko bi stal veliki zvon,
kar seveda nisem vedel odgo-
vora. Vendar, & je kdo med
nami, posameznik ali skupina,
ki misli darovati vefjo vsoto
ob tej obnovi, bi vsekakor bilo
z veseljem sprejeto za kaj dru-
gega, npr.: tabernakelj, oltar-
na slika, tlak, ura v zvoniku
ipd.

Zupnik vsekakor prosi, e bi
nam uspelo organizirati Se
kakino nabirko. Nekateri
predlagajo kosilo. Ko berem
koledar v A.D., vidim, da je
precej zgoiteno. Jaz osebno se
bom obrnil za objavo ponovne
nabirke preko Ameriske Do-
movine, to na osnovi tega, da
ko sem prvi¢ zbiral denar, so
nekateri rekli: &e bomo zdravi
in &e bomo imeli delo, bomo 3e
kaj dali.

Obéudujem mnoge dobrot-

Pogled nq porueno cerkev v Zuzemberku, ki je sedaj sredi
popolnega prenavljanja.

Lepe spomine ga veZejo
na obisk Clevelanda

Isti dan, ko sem nastavil ¢la-
nek o prenovi cerkve v Zuzem-
berku, je prislo sledece pismo
od g. Slavkota Mirti¢a, doma
iz Dvora na Dolenjskem. Pi-
smo bi sicer itak objavil, v pri-
loZenem izvodu lista »FuZi-
na«, ki ga omenja g. Mirtic,
sta bili fotografiji o Zuiem-
berski cerkvi. Kot nala$¢ za
¢lanek g. Povirka. Sliki sta ob-
Javljeni danes, ena tej in druga
na 7. strani, , sedaj pa Se pi-
smo g. Mirtica. Ur.

Dvor, 27. dec. 1993
Spostovani urednik!

Pifem vam iz Slovenije, tog-
neje iz Dolenjske. Dvor je lepa
vas ob Krki. Mnogo Dolenjcev
je odslo s trebuhom za kru-
hom tudi iz tega dela Dolenj-
ske, med drugim so to tudi
moji teti Enni Pozar in Mimi
Lisac.

Obe Zive v Clevelandu, kate-
rega sem obiskal lansko leto
1992, ko se mi je moZila se-
stri¢na.

Na ohcet, na mesto Cleve-
land in vso Ameriko imam res
lepe spomine. Posebno bi rad
po tej poti pozdravil Mimi,
Martina in vso druZino Lisac,
Enni Pozar, dragega Emila
Cerne in go. Lojzko, Lillian in
Ernesta Centa, Hinkota in
Marijo Zupanéi¢, Slavico Cr-
ni¢, Milana in Marijo Dekle-
vo, Angelco Hutar in mnoge
druge, kateri so me tako lepo
sprejeli medse in imam lep
spomni na njihovo gosto-
ljubje. Obenem vam tudi posi-
ljam na$ ¢asopis FuZina, kateri
ima ime po nekdanji Zelezarni
na Dvoru. Tudi pri nas se do-
gaja marsikaj novega, med
drugim je sploh najpomemb-
nejSa pravica do govora in
tiska.

Slavko Mirti¢

nike, ko berem Misijonska sre-
¢anja ali v meseCniku Ave
Maria, kot tudi porocila o na-
birkah za druge cerkve v Slo-
veniji. Povsod vidim skoraj
ista imena. To so ljudje, ki jim
ni treba omenjati vsebine iz sv.
pisma o ubogi vdovi, ki je da-
rovala vse, kar je imela, ali o
bogatinu in ubogem Lazarju,
Pri mnogih ¢utimo zgled sv.
Avgustina, ki je rekel: Kdor
ima ljubezen v svojem srcu
ima vedno nekaj, kar lahko
daruje. Neki Zupnik pa se je
zatudil dobrotniku, ki je pri-
nesel vefjo denarno vsoto za
popravilo cerkve, a moZakar
je odvrnil: veste, gospod, &e
dam za cerkev, obenem poskr-
bim tudi za sebe.

Zanimivo je, kaj vse sem
zvedel od ljudi, ko sem prvi¢
zbiral pomo¢ za ZuZemberk.
Ko sem mlajSega fanta vpra-
Sal, e bi dal dva dolarja za to
nabirko, mi je z veseljem od-
govoril: o ja, seveda, tu imag
deset dolarjev; naj bo v spo-
min na staro mamo v Slove-
niji.

Spet drugi je rekel: seveda,
¢é ne bi ni¢ dal, bi me bilo
sram oble¢i majico z napisom
»Slovenija moja deZela«.

Tako smem s ponosom na-
pisati, da sem tudi od mladih

Ob nabirki za ZuZemberk

ProS$nja ali molitev

Ne daj, ne daj mi Se umreti, moj [jubi Bog;
Jaz prosim Te: pomlad mi daj Se doZiveti,

da b’ novo cerkev videl se.

Kak Zeljno se na hrib oziram, ko nova
cerkev se gradi; v molitvi Zupnika podpiram,

pod kriZem naj ne omagal bi.

Da, pol stoletja smo ¢akali, da bi

spremenil se na$ &as, z ruSevinami
dokazovali, da hudi duh je Se pri nas.
Pozdravijam nasega dekana, ki se ni ustrasil
rusevin, je vzel na rame kriz vdano,

da resi cerkev razvalin.

Kako v lepoti je pomladni jaz, revez, videti
Zelim. O daj mi Bog, da v uri zadnji, odmeva
zvon, mi iz njenih lin. Zivijenje solzna je
dolina, to skusamo vsi mnogo let; trud, skrb,
trpljenje, bolecina — a vendar lep je BoZji svet.

Ta lepa cerkev in Zupnisce naj kraju vrnita
sijaj. Zakrknjen naj ne ostane nihce, to,

to, mogocni Jezus, daj!

To prosnjo, ki je tudi molitev, je napisal hudo bolan inva-
lid, brez nog. Prinesla ga je v Zupni3&e njegova Zena lansko leto
na soboto pred nedeljo Kristusa Kralja. Podpisani je pripisal
takole: Gospod Zupnik, rad bi videl, da te moje pro3nje prebe-
rete po pridigi vsem, ki so tako sre¢ni, da so lahko vsako nede-
1jo pri sv. masi. Ce se Vam zdi primerno, Vi Ze veste.

Vas Sestnajst let trpedi faran

JoZe Skrbe

Slovenski rokopisi iz sedemnajstega stoletja

GORICA, It. - »Manoscritti

sloveni del Settecento« (1700/

’I@ﬁ'ﬁ)‘.' “Tako se v italijans¢ini
glasi naslov knjige, ki jo je
pred kratkim izdal videmski
Indtitut za jezike in literature
vzhodne Evrope. Knjigo je na-
pisala prof. Lojzka BratuZeva
in v njej objavlja 3est pridig
prvega goriSkega nadskofa
"Karla Mihaela grofa Attemsa.

<Pridige 50 v prepisu, ko jih je
zasnoval nad$kof; dodan je
prevod v italijani¢ino in nato
Se besedilo prirejeno v sedanji
slovenski jezik.

Vse to je mozZno na kratko
povedati. V resnici pa stoji za
to knjigo ogromno truda in
potrpeZljivosti. Najprej pri
prepisovanju. Iz facsimila prve
pridige je videti, kako je roko-
pis pokvarjen; potem, kako je
nadskof brez nekega dolo¢ene-

~ ga pravila uporabljati latinico
za slovenske si¢nike in §umni-
ke (&, §, 7). S tem problemom
so se ubadali vsi od Primoza
Trubarja, Dalmatina, Bohori-
ta do »¢rkarske pravde« za &a-
sa PreSerna, ko je koné&no
zmagala gajica, to je &rkopis,
ki ga imamo danes. Rokopis je
torej zahteval zelo veliko &asa

dobil okoli 250 dolarjev. Ve-
mo namre¢, da je tudi tu v
Ameriki draga 3olnina, a ven-
dar lahko- priznamo, da so
mladi med nami, ki imajo ze
svoja stanovanja ali celo svoje
hiSe. S tem ni reteno, da so bo-
gati, dokaz pa je njihove zrelo-
sti, da se ho&ejo postaviti na
svoje noge in da jih veZeta lju-
bezen in sréna kultura tudi na
domovino njihovih stariev.
Posebno 3e sedaj, ko je Slove-
nija samostojna!

Prispevke lahko poiljete na
naslov: '

Janez Povirk

1834 Kapel Dr.

Euclid, OH 44117

tel.: (216) 486-0713

in potrpljenja za prepisovanje.
V knjigi je zbranih $est pri-
dig za razne priloZnosti. Iz
njih izstopa gore&nost nadiko-
fa Attemsa. »Pridige, pa naj
bo njihov predmet katerikoli,
izdajajo neutrudnega pridigar-
ja kritanskih &ednosti, pobo-
Znosti, vere v vefno Zivljenje
in odlo¢nega borca kri¢an-
stva«, ugotavlja avtorica.,
Druga znatilnost nadskofa
Attemsa je, da je hotel govori-
ti v ljudskem jeziku. Zato je
svoje pridige pisal v 3tirih jezi-
kih, v italijan§&ini, sloveni¢i-
ni, nem3¢ini in furlaniCini. Vse

“te Stiri jezike je zajemala nje-

gova tedanja gorifka nadiko-
fija. Bila je namre¢ zelo obgir-
na, saj je nasledila oglejskemu
patriarhatu v mejah tedanjega
avstrijskega cesarstva.

Iz v knjigi priloZenega zem-
ljevida se njena razseZnost zelo
jasno razvidi: 6d Jadrana pri
Devinu se je raztegala po Soski
dolini, zajela del Kanalske do-
line, pa Ziljsko dolino in osta-
lo Koro%ko juzno od Drave ter
Stajersko juzno od Drave do
Ptuja, nato proti jugu po Sotli
do Krikega in dalje do Metli-
ke, nato proti zahodu od Kol-
pe preko Krasa do Nanosa in
vso Vipavsko dolino do Soce,

(dalje na str, 10)

Joseph L.
FORTUNA

POGREBNI ZAVOD
5316 Fleet Ave. 641-0046

‘®Moderni pogrebni zavod
‘ Ambulanca na razpolago
podnevi in ponoéi

CENE NIZKE
PO VASI ZELJI!
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Pomembna obletnica za avstralsko slovensko skupnost

NASI ZACETKI

Redko se slisi kaj o delova-
nju sicer zelo velike slovenske
skupnosti v za ZDA in Kanado
zelo oddaljeni Avstraliji. Naj-
boljsa povezava je sicer tam-
kajsnji meseCnik Misli, ki ga
pa gotovo dobiva zelo malo
nasih narocnikov. Iz tega me-
seCnika, iz lanske oktobrske
Stevilke, posredujemo Clanek
dolgoletnika urednika p. Bazi-
lija, v katerem opisuje svoje
spomine ob srebrnem jubileju
prve slovenske cerkve v Av-
straliji, sv. Cirila in Metoda v
Melbournu. Naj omenimo $e,
da so bile lani v Avstraliji po-
dobne obletnice sicer mlajsih
cerkva po Avstraliji, tako 20-
letnica cerkve v Sydneyu ter
10-letnica cerkve v Adelaideu
in cerkvice v Wollongongu.

Urednik AD

Bilo je pri nedeljski sloven-
ski masi dne 6. oktobra 1963,
ko sem postavil na ogled verni-
kom maketo nase bodode cer-
kvice. Oznanil sem, da sem za-
prosil pri nadskofiji dovolje-
nje za zidavo ter 3. oktobra,
dan pred praznikom oceta
Franéiska, dobil pritrdilen od-
govor nad$kofa Mannixa. Na
obrazih sem videl veselo prese-
neenje, na nekaterih pa tudi
dvom in vprasanje, e ne pri-
Sakujem od skupnosti malo
prevec.

»Cerkvica bo moderna, a
ohranila bo prvine nasega do-
macega stila. Z ozirom na pro-
stor in sredstva ne bo preveli-
ka: imela bo okrog 200 sede-
7ev. Pod cerkvijo (basement)
bo dvorana, ki bo sluZila za
odrske in druge prireditve, na-
§im fantom pa za telovadnico.
Ko se bo Marija Pomagaj pre-
selila iz kapelice Baragovega

doma na stranski oltar nove
cerkve, bodo s tem tudi otroci
nase Slomgkove ole dobili sta-
len in res za pouk urejen raz-
red: Slom$kovo $olo!« sem v
nekaj stavkih napisal v okto-
brske Misli, kar sem takrat go-
voril v cerkvi.

In zadeli smo z nabirko, ki
je podasi pa vztrajno rastla in
ob zidavi sproti pokrivala stro-
tke pri nabavljanju gradiva.
Mréunova Julka je bila ena pr-
vih z mecenskim darom.

Prijetni so spomini na tisto
prvo leto. Ko mi je Mesarjev
Johnny prinesel svoj hranilnik
— polnega prasicka, ali pa
Slavéeva Janja, kar je kot
otrok nabrala med sorodniki
in znanci. Korzev Maks se je
pa dal v Baragovem domu
obriti po celi glavi za stavo, ki
je bodoéi cerkvici prinesla dar
petih funtov. Klakocerjevi
Skrjanéki so prisli gostovat s
koncertom iz Sydneya, da so
podprli naso akcijo.

Sernefeva Anica je spravila
na oder igro »Prisegam«, or-
kester »Bled« je organiziral
druZabni veler v St. Albansu.
Slovensko drustvo Melbourne
je darovalo naSemu Skladu
dohodek ene svojih zabav,
enako geelonsko drudtvo.
Tudi pevski zbor Triglav je
cerkvi poklonil del prihoda
svojega Silvestrovanja... Do-
bival sem bodrilna pisma in

darove od drugod, celo iz
Amerike, kjer se je daroval-
cem pridruzil dr. Miha Krek.

Dovoljenje od obcine Kew
ne bo tezko dobiti, mi je zago-
tovil obéinski moZ in bivsi Zu-
pan Daniel Kennedy. Res je
§lo vse gladko. Kak¥na razlika
od takrat in danes, ko je sto
novih predpisov in neljubih
zaprek na vsak korak, kot sem
videl pri gradnji Doma potitka
m. Romane. Takrat sem brez
napovedi Town Clerka — e se
prav spomnim, se je pisal
Johnson — prinesel naérte in
mu povedal: »Radi bi gradili
kapelo na tenis igri§¢u in pod
njo dvorano.«

Town Clerk se mi je prija-
zno nasmehnil in odgovoril: »I
can’t see why not!«

Dodal je, da bo §lo na prvo
obé&insko sejo. Ker gradbenega
in§pektorja ni bilo v pisarni,
mi je obljubil, da mu bo pove-
dal ter ga naslednji dan lahko
pri¢akujem za razgovor v Ba-
ragovem domu. In tako je
bilo. Naslednji dan sva se po-
menila, dal mi je vredne napo-
tke za Board of Works in
Health Department. V dveh
tednih sem imel v rokah obéin-
sko gradbeno dovoljenje in
kmalu tudi od Zdravstvenega
oddelka.

Zavleklo pa se je na Board
of Works, kjer so mi rekli, da
so oni za izdajo gradbenega
dovoljenja prvi, nato 3cle ob-
¢ina Kew. Refeno mi je bilo,
da bom dolgo ¢akal njihovo
dovoljenje, ¢e predéasno pri-
peljem na zemljii¢e buldozer.
Sem pa zato kar vsak drugi
dan hodil nadlegovat na urad.

ROKOPISI

(nadaljevanje s str. 9)

ob So¢i pa do Ogleja. Njeno
ozemlje je danes razdeljeno
med Sest Skofij in tri drzave.
Tako obsezno kofijo je torej
upravljal nadskof Attems in
upravljal jo je tako, da je red-
no vriil pastoralne vizitacije.

In 3e to: Nads$kof Attems je
bil plemié, a se ni pomisljal s
kmetom govoriti po slovensko
ali furlansko.

Za najo slovensko kulturo
imajo njegove pridige poseben
pomen tudi zato, ker je iz njih
razvidno stanje naSega jezika v
18. stoletju. Iz pridig se dajo
razbrati ne samo verske, tem-
ve¢ tudi kulturne razmere na-
Sega ljudstva v tistem stoletju.
So torej tudi vir za kulturno
zgodovino.

Vse to je bilo skrito v seme-
niski knjiznici v Gorici. Prvi je
zacel odkrivati to zakladnico
pok. Rudi Klinec, za njim pa
Indtitut za versko in socialno
zgodovino s svojimi simpoziji
o Attemsu, zlasti pa prof.
Lojzka BratuZ, ki je svojo po-
zornost posebej posvetila slo-
venskim pridigam nadikofa
Attemsa. Izdala je namred Ze
knjigo »NadSkof K.M. At-
tems, Slovenske pridige«
(1993), sedaj pa 3e Sest nadalj-
njih ‘pridig tudi z italijanskim
prevodom za italijanske bral-

g K.M.
Kat. glas, 10. feb. 1994

Zatetki gradnje cerkve sv. Cirila in Metoda v Melbourneu

Konéno mi je uspelo priti prav
do vrha, kjer sem potoZil neu-
mestno zavlaevanje in Caka-
nje ter dobil na licu mesta na
nacrte uradni pecat.

Za gradbenika sta se ponu-
dila dva zidarja, fanta Barago-
vega doma, Alojz Marki¢ in
Rudi Koloini. Se danes sem
jima iz srca hvaleZen. Lepo sta
sodelovala z inZenirjem Bran-
kom Tavéarjem, ki je nadziral
delo. Razen enega primera so
ju tudi ostali, ki so se javljali
na prostovoljno delo, lepo
sprejeli, ¢etudi sta bila mlaj3a.
(Ostalih imen rojakov, ki so
doprinesli svoj delez pri zidavi
nase cerkvice, tu ne bom ome-
njal. Prevet jih je in gotovo bi
tudi kako ime nehote izpustil.)
~ V marcu 1965 sem objavil v
Mislih, da smo zbrali in ima-
mo z obrestmi vred 5,500 fun-
tov po darezljivosti 540 daro-
valcev in iz nabiralne akcije (ki
pa smo jo seveda nadaljevali)

Zalujoti ostali:

NEVIA (roj. Zudi¢), Zena :
MAJDA HRIBAR in JOZE AVZLAHAR, sestra in brat v Sloveniji
FRANCKA HRIBAR, sestra

ter ostalo sorodstvo v Clevelandu, Kanadi in Sloveniji.

Richmond Heights, Ohio, 24. februarja 1994,

preidemo na delovno akcijo.
Tako smo se v nedeljo, 7. mar-
ca 1965 zveler ob sedmih zbra-
li v kar lepem $tevilu. Zasadili
smo prvo lopato’in blagoslovi-
li zemljis€e, Ze odisCeno in za-
koliceno ter pripravljeno za
gradnjo. Lopata, pozlatena in
okrasena s slovenskim Sopkom
ter trakom slovenske in pape-
Ske zastave, je shranjena pod
steklom v steni veZe nase dvo-
rane.

V soboto, dne 29. maja,
smo priceli z izkopavanjem in
buldozer je koncal svoje delo
2. junija. Zazijala je jama za
bodo¢o dvorano, saj je bilo
odpeljanih preko 2000 kv. jar-
dov zemlje. Bali smo se hudih
stroSkov, ki so jih nekateri na-
povedovali. Pa me je Colnikov
Karel, sam prodajalec zemlje,
naucil in tudi prevzel izpelja-
vo: zemljo smo prodali in z iz-
kupickom krili vse stroske iz-
kopavanja in odvoza, pa Se

V ZAHVALO IN LJIUBEC SPOMIN

Po sklepu bozje Previdnosti in vdani v voljo Gospodarja Zivljenja, naznanjamo vsem prijate-
ljem in znancem Zalostno vest, da nas je po dolgi bolezni za vedno zapustil na$ ljubljeni in
nikdar pozabljeni moz, brat in stric

DRAGO AVZLAHAR

Umrl je dne 7. januarja 1994. Rojen je bil 6. decembra 1946 v vasi Ravne na Blokah, Slove-
nija. V Ameriko je prisel leta 1976.

Pogreb je bil 12. januarja 1994 s sv. maSo Vstajenja v cerkvi sv. Vida. LeZal je v Dan Cosic
pogrebnem zavodu na Willoughby Hills, Ohio. K veénemu pocitku je bil poloZen na pokopali-
$¢u Vernih du§, Chardon, O. Globoko zahvalo naj prejme ¢.g. JoZze BoZnar za darovano sv.
maso, za tako ganljiv govor, za obiske in molitve v bolnici, za obisk v pogrebnem zavodu, ter za
zadnje molitve na pokopaliitu. Hvala g. Davidu Krizanu za petje in orglanje.

Najlepse se zahvaljujemo vsem, ki so prisli naSega dragega kropit, za darovane vence in cvet-
lice, in za sv. mase. Iz dna srca se zahvalimo vsem, ki so se udeleZili pogrebne sv. mage in ga
spremili prav do groba. Lepa hvala sorodstvu iz Kitchenerja in Hamiltona, Kanada, ki so prisli
na pogreb. Iskrena hvala pogrebcem, ki so nosili krsto naSega dragega. Hvala Dan Cosic po-
grebnemu zavodu za vso naklonjenost in lepo vodstvo pogrebnega sprevoda. Hotemo se tudi
zahvaliti nadim prijateljem za darovano pecivo za pogrebs¢ino.

Razposlali smo zahvalne kartice vsem, ki so se nas in naSega ljubljenega posebno spomnili, in
za katere smo imeli naslove. Ako kdo take kartice ni prejel, naj nam oprosti in naj-s to javno
zahvalo sprejme na3o globoko hvaleZnost.

Pri Bogu se zdaj radujes,
k nam na zemljo pogledujes;

mi pa prosimo Boga,
da se v nebesih snidemo.

nam je nekaj nad deset funtov
ostalo za Sklad.

Nato je prislo na vrsto izko-
pavanje temeljev, ki so jih 17.
julija zalili. V novembrskih
Mislih sem Ze porocal, da so s€
»iz temeljev dvignile grobe ste-
ne dvorane«.

V marcu 1966 je Zerjav dvi-
gnil na mesta tezke traverze, ki
bodo nosile strop dvorane 0z.
cerkveni pod. Prej pa smo jih
morali upogniti za Stiri ince,
da jih bo zravnala cementnd
ploi¢a, sicer bi jih upognila
njena teZa. Pri Country Road
Board-u smo si izposodili dva
35-tonska dvigaca in ju upora-
bili pri upogibanju traverz.
Uspeli smo, ¢etudi tega niti to-
varna, ki nam je Zelezje prod@™
la, ni mogla verjeti.

Nato so nadaljevali delo zi-
darji, na vrsto pa so prisli Ze
tudi varilci in tesarji, ki so na-
redili formo za cementno plo-

(dalje na str. 11) ¥
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35. STZ Moose banket

TORONTO, Ont. — Dne 22. januarja je STZ praznoval svoj
»moose« banket, tokrat Ze petintrideseti. Leta 1959 so pac
prvi¢ uplenili losa in priredili gala lovsko vecerjo v dvorani na
Manningu, z vsesplosnim uspehom. Ko so STZ lovci ustrelili
moosa tudi naslednje leto, so banket ponovili in tako zaceli
tradicijo »moose« banketov, katero so potem povzeli tudi
nanovo ustanovljeni klubi.

Skupini telovadcev Grmek, Celar, Golobi¢, ki je med
1950—1960 dominirala kanadsko reprezentativno vrsto, so se
pridruZili tudi smudarji, atleti, strelci in lovci. Ko jih vidimo na
banketih, moramo kar prikimati geslu »Zdrav duh v zdravem
telesu«. Se vedno pokonci pohajajo po dvorani, kakor tudi
Prostranih gozdovih kanadskega severa.

Dvorana Slovenskega Doma je bila 22. januarja kljub
hudi zimi kar nabito polna. Da je zima huda letos, kaZe toplo-
mer, ki je kar zastal takoreko¢ ves mesec tam pod -30°C, izven
mesta pa pade skoraj pod -40°C. Lovce in $portnike tudi tak
mraz ne zadrzi doma; & bo treba, bodo §li tudi divjagino kr-
mit, »environmentalisti« je gotovo ne bodo.

Lovsko molitev na banketu je izrekel Rev. Frank Skuma-
vee, zupnik fare v Beavertonu. Zupnik slovenske cerkve na
Manning Ave., Rev. Tine Bati¢, je bil tudi prisoten, med odli¢-
njaki so bili: dr. Peter Urbanc, Peter Pavlin in dr. Peter Klop-
&i¢, predsednik Slovensko-kanadskega sveta, ki so STZ skozi
35 let tudi z udejstvovanjem spremljali.

Organizator vefera inZ. Frank Gormek je pozdravil STZ
lovee v slovenstini, goste pa v anglegini. Razdelil je pokale
uspe$nim lovcem, ki so bili: Peter Prelogar, Janez Zejn, Peter
Klopgig, in lokostrelec Avgust Konje, za uplenjene jelene na
Skupnem lovu v Bancroftu. Oskar Koren je dal pokal tudi
Franku Grmeku za moosa, ki ga je uplenil v Elk Lakeu in ga
dal za ta veer. Peter Golobi¢ in Oskar Koren sta razdelila
Pokale tudi vsem uspesnim 3portnikom leta in to za Cross
Country smudarski tek. Pokali sta prejeli tudi gospe kuharici
Minka Hace in mama Dolenc, ki sta vseh 35 let pripravili te
tako okusne veterje. Konéno, predstavljen je bil tudi Franc
Zfim§ek, para olimpijski ostrostrelec, ki je osvojil za Kanado
7. mesto v streljanju s pistolo v Barceloni, Spanija.

STZ je najstarejie Se dejavno drustvo med Slovenci, pul?li—
ka na banketih in tekmah je Ze »Canadian Slavic Internatio-
nal«. Prilagoditev novim razmeram je nujna, da se obdrZi ak-
tivnost in tradicija. STZ - Toronto

STZ Cross Country
Smucarski tek

TORONTO, Ont. - V nedeljo,
0. januarja, je bil lep, a lede-
10 mrzel dan, saj je toplomer
ZaStal_ pri-25°C. STZ smuéarji
%0 kljub temu mrazu tekli za
Pokal na progi pod Zephyr-
i;ms’ 60 km severno od Toron-
ch" €verni veter je drzal »wind

il factor« kar pod -50°C, a
A t.e'kmovalcev ni motilo. Uvr-
Vsl S0 se takole (prvi trije v

3l kategoriji):

km . ¢lani

- Oskar Koren 27.18
2. Frank Gormek 30.10
- Slavko Bajec 31.35
M - dame
1 Mileng Konje 11.15
- Jennifer Gormek ~ 23.00

+ Nora Burnett-Koren

25.18
3lkm - mladenke
+ Steffi Gormek 16.40
*Andreja Bajec  28.50
* Blanca Ruttan 30.00

:k;no"al(_?em je v tem mrazu
VSakdéesma“’ saj je skorqj

Tugi prehlajen, zato toli-
T ——

ko bolj zasluZijo pohvalo za
svojo vztrajnost. Prisli so vsi v
redu na cilj brez »frost bites«,
zlomljena je bila le ena smuéa,
in e ta je bila »nemski izde-
lek«.

Kot opazovalec sem moral
priznati, da so Se kar dobri
»asi«. L.G.

Prijatel’s Pharmacy
st. Clair Ave. & E. 68 St. 361-4212

1ZDATAMO TUDI ZDRAVILA
ZA RACUN POMOCI DRZAVE

OHIO. — AID FOR AGED
PRESCRIPTIONS

Anton M.
LAVRISHA

Attorney-at-Law
(Odvetnik)
18975 Villaview Road
at Neff
692-1172

Complete Legal Services

Ameriski veleposlanik v Sloveniji Allan Wendt in obrambni minister Janez Jansa

NOVI GROBOVI

(nadaljevanje s str. 7)

Mary Otonicar, Thomasa in
Johanne Kodric (vsi Ze pok.).
Pogreb je bil 21. marca v oskr-
bi Zeletovega zavoda in s sv.
mado v cerkvi sv. Vida in po-
kopom na Vernih du$ pokopa-
lis¢u.
Anton (Tony) Kapela

Dne 16. februarja je v Ro-

yalview negovali¢u umrl 76

let stari Anton Kapela, moZ -

Ann, ofe Antona in Audrey
Glowacki, 4-krat stari oce, ve-
teran druge svetovne vojne,
ustanovitelj in lastnik do leta
1981 Dove Die & Stamping
Co., ¢lan ADZ 3t. 20 in KSKJ
§t. 63. Pogreb je bil 19. feb. s
sv. majo v cerkvi sv. Lovrenca
in pokopom na Kalvarije po-
kopali§¢u.
John T. Simsik

Umrl je 84 let stari John T.
Simsik, moZ Dorothy, roj. In-
tihar, brat in stric. Pogreb je
bil 18. februarja s sv. maSo v
cerkvi Annunciation na W.
130 St. in pokopom na Sv.
Kriza pokopaliicu.

Laverne A. Sustarsic

Umrla je Laverne A. Sustar-
sic, rojena Devorak, vdova po
Franku, mati Patricie Jung in
7e pok. Franka, 5-krat stara
mati, sestra Harveya in Virgi-
nie McCarron. Pogreb je bil
23. februarja iz Grdina-Faul-
haber zavoda na Lake Shore
Blvd. s sv. maso v cerkvi sv.
Kriza na E. 200 St. in poko-
pom na Vernih dus pokopali-
§¢u.

Sylvia B. Jancar

Umrla je Sylvia B. Jancar,
rojena Silhavy, vdova po Ar-
thurju, mati Patricie Collier,
4-krat stara mati, sestra Jose-
pha in Ze pok. Jamesa. Po-
grebni obredi so bili 20. febru-
arja.

MAJOR & MINOR AUT

O REPAIRS
FOREIGN & DOMESTIC.

STATE EMISSIONS INSPECTIONS

DIESEL ENGINE REPAIRS

FRONT END ALIGNMENT

D @ g orisse =

470 E. 200 ST

SIM O AR

WHEEL & FRONT WHEEL DRIVES
(‘ZOMPLETE DRIVE-TRAIN SERVICE

ot waTL

ALTOMOTVE
SERVICE

FXMFLLFNGE

&

SERVICE

APPROVED
AUTOMOTIVE REPAIR

wok P e e - o Joe Zigman, owner

NASI ZACETKI

(nadaljevanje s str. 10)

§¢o. Ves les smo dobili brez-
plagéno od podjetja Whelan the
Wrecker. Skrb za cementno
ploséo je prevzel Knapov
Tone. Kar 26 delavcev je 30.
junija naporno delo za&elo in
sre¢no kongcalo.

Sledilo je ¢is¢enje dvoran-
skih sten, priprava dvorane za
cementiranje tal, odstranitev
zemlje za glavni vhod v dvora-
no.

Dne 22. oktobra smo dvi-
gnili Zelezno ogrodje za stre-
ho. Nato so se dela podasi na-
daljevala, saj je imelo malo
prostovoljcev &as izven sobote
in nedelje. V aprilu 1967 smo
dokonéali prostore pod glav-
nim stopni¥¢em, varilci pa so
izvr§ili ogrodje ostresja, da so
lahko nadaljevali z delom te-
sarji. Ostre§je je kmalu dobilo
rebra, dvorana pa cementna
tla. Izkopani so bili temelji za
zvonik.,

V maju 1967 so zidovi obda-
li cerkveni prostor, dospeli so
tudi aluminijasti okviri za
okna in vhode v cerkev. V sep-
tembru so kleparji koncali
svoja dela, v oktobru pa je
stavba dobila streho iz Zgane
opeke. Do aprila 1968 sta bila
koncana kor in zakristija, s ce-
mentom so zalili tudi glavno
stopniS¢e, ki ima petnajst sto-
pnic s Sirino celotne stavbe.
Seveda je bilo vmes izvrienih
mnogo manjsih del, a je nemo-
goce omeniti sleherno.

MALI OGLASI

Cook, House Manager Needed
Must drive. Must be bilin-
gual. Recent references. Par-

~ tial live-in, Call 464-1616 or

932-0040. 8-11)

Apartment For Rent
Duplex. 5 rooms with garage,
near E. 200 Street in Euclid.

Call 692-2831.
(8-9)

Home For Sale

Open 2 to 5 Sunday

1767 Skyline Drive
4 B.R. 22 Bath. 27x12 F.R.
with W.B.F.P. 2 car attached
garage. Large lot. Shed, Balin-
ca Court and more. Finished
Rec Rm. Call Coldwell Banker

Hunter Realty.— 951-2701

Theresa Manjas — 943-1814

Priznati moram, da sem
v¢asih Ze kar malo obupaval,
ker se je gradnja le preve¢ vle-
kla. V Mislih sem redno prosil
in priganjal, urednik p. Ber-
nard pa me je zafel draZiti s
polZzem in objavljati pesmice
na nas racun.

Da bi pospedil izgradnjo,
sem v maju 1968 oznanil dva
datuma: Na nedeljo 21. julija
bo melbournski nad$kof in
kardinal James Knox blago-
slovil doprsni kip §kofa Fride-
rika Baraga pred vhodom v
Baragov dom, obenem pa vzi-
dal spominsko plos¢o (vogelni
kamen) ob vhodu v dvorano
ter blagoslovil dosedanje nase
delo. Dne 20. oktobra pa bo
med nami koprski §kof dr. Ja-
nez Jenko kot prvi slovenski
Skof v Avstraliji, ki bo naso
cerkvico slovesno blagoslovil
ter jo izrodil v ¢ast Bogu in
nam v sluZenje. V nekaj mese-
cih torej moramo dela konéa-
ti, ali pa nas bo sram.

Nekateri so me hoteli pre-
pricati, da dela nikakor ne
bodo kon¢ana. Vztrajal sem z
napovedanim datumom in
prepri¢an -sem bil, da bomo
pohiteli.

Se prej pa smo imeli visoki
obisk: V maju 1968 je Avstra-
lijo obiskal vrhovni predstoj-
nik fran¢iskanskega reda, p.
general KonS$tantin Koser,
Braziléan nemgkega rodu. Dne
17. maja ga je pripeljal k nam
avstralski provincial p.. Am-
broZ. Poleg Baragovega doma
si je ogledal z zanimanjem tudi
naSe gradbiice in mu dal svoje
priznanje in svoj odetovski
blagoslov. Blagoslovil je tudi
kriz, ki zdaj Se 25 let visi v nai
zakristiji.

Kljub zimi se je 21. julij
(Auvstralija leZi seveda na juzni
polobli Zemlje, op. ur. AD) iz
deZevnega jutra spremenil v
lep dan, ravno ob odkritju Ba-
ragovega spomenika pa je na
kip posvetilo sonce. Imeli smo
lepo slovesnost. Kip je odkril v
imenu naSega rojaka, ameri-
Skega senatorja Franka Lau-
scheta, generalni konzul ZDA
Edward G. Murphy, blagoslo-
vil pa ga je melbournski nad-
Skof in metropolit, kardinal
James Knoz. '

(Konec prihodnji¢)
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Misijonska sre¢anja in pomenki
1022. Na Madagaskar smo poslali MZA 1993

pomo¢ trem laiSkim misi-
jonarjem: Poloni Gorjup,
Emilu Urbanéi¢u in Ani Go-
lob, ki so leta 1993 zgodaj od-
£li na Rdeti otok pomagat la-
zaristom in usmiljenkam ter
vedim tam Ze delujodim laic-
nim garadem. Gorjupova in
Golobova sta odsli tja iz Slo-
venije, Urbantic pa iz Argenti-
ne. Vsak je dobil ¢ek za $250.
Cake nam je tokrat nabavila
predsednica Anica Tusharjeva
iz pomo¢i, ki jo je imela za
MZA pri rokah.

Iz DruZine 6. februarja raz-
beremo, da je misijonski kriZ
kof Alojz Uran izro€il v nede-
ljo, 30. januarja, v Zupnijski
cerkvi sv. Marije Goretti, v Bi-
strici pri TrZidu, 23-letnemu
elektrotehniku Edvinu  Sno-
blu. To smo omenili v MSIP
1021. Bistriski Zupnik dr. An-
drej Pir§ je farane prosil za Se
vetjo zavzetost za misijone.

Isti dan je prejel misijonski
kriZ v Zupnijski cerkvi v Libe-
litzah pri Dravogradu 21-letni
mizar Andrej Otto. Ta iz rok
ravnatelja Doma v Tinjah Jo-
¥efa Kopeiniga. Oba, Otto in
Snobel, odhajata za tri leta v
pomo¢ o. Stankotu Rozmanu

in Klementu Paljku v Zambi-

jo.
Skof Uran je v cerkvi pou-
daril, da je »biti misijonar
bozji dar, saj Bog zaupa v Zup-

nijo, iz katere prihaja Edvin.

Njega je poklical, da bo &isto
na drugem kraju na svoj nacin
oznanjal iste boZje besede, kot
jih je Bog prej oznanil tudi

vernikom v Bistrici.«
»Libeli¢ani so napolnili svo-
jo Zupnijsko cerkev, kakor se
malokdaj v letu zgodi. Pet
mladih misijonarjev je bilo
zbranih ob oltarju, druzno s
somasniki, na &elu s Kopeini-
gom, znanim ljubiteljem in
dobrotnikom slovenskih misi-

jonarjev, ter domatim Zupni- -

kom Frantkom Kranerjem.
Mladina iz Radelj, Crnec in
Libeli& ter dva minoritska bo-
gosloveca so s svojim petjem,
zdaj v spremljavi kitar in spet
ob orgljah, vsem navzocim se-
gali v srce in dufo.« »Nalih
pet mladih odhaja v misijone,
posilja jih Cerkev na Sloven-
skem,« je v uvodnem nagovo-
ru dejal ravnatelj misijonov
JoZe Planinsek. »Hvala Zupni-
ji, v kateri je Andrej odras¢al
in dozoreval za to velikodudno
dejanje.«

_Andrej Otto pa je svoj misijon

zadel 7e kar v cerkvi. V
svojem nagovoru na koncu
mase je med drugim dejal:
»Danes se vas je veliko zbralo
v cerkvi...a Ze jutri boste poza-
bili na danasnji dan in hiteli s
svojo naglico naprej, ne da bi
se vsaj za trenutek ustavili in
spoznali, da obstaja tudi dru-
gacen svet, kljub teZjim Ziv-
ljenjskim pogojem in delu rev-
§¢ine in pomanjkanju... Pre-
govarjali ste me mnogi, naj ne
hodim v tujino, &e§ doma ima3
vse, kar potrebujes. Res je,
toda pti¢ki nekega dne zletijo
iz gnezda in Gospodov- klic je

Vliadimir M. Rus
Attorney -

6411 St. Clair (Slovenian National Home)
391-4000

Odvetnik

(FX)

300,000
DOBITNIKOV
DNEVNO

Sodelujte pri dobitkih

All Ohio Lottery players are subject 1o laws and reguiatons of the Ohio Lottery Commission
For more information, call our Customer Relatons Department, (216) 787-3200, dunng reguiar business hours

bil moé¢nejsi od drugih prego-
varjanj... Od vas bom odda-
ljen 6400 km, vendar v duhu
tesno povezani z vsemi.«

Ti novi zacetki samoodloca-
nja mladih v Sloveniji za misi-
jonsko delo, feprav samo za
omejeno dobo nekaj let, je
zelo zdrav znak Zivega katoli-
cizma med vedno bolj Stevilni-
mi mladimi, ki se razvijajo v
bodode voditelje, ne glcd'e na
to, kje jih bo Previdnost med
rojaki v Zivljenju uporabila.

Vsem v MZA jih priporoca-
mo v molitev in pomo¢. Pola-
goma bo nasa molitev in mno-
ge Zrtve sodelovanja MZA ro-
dila tudi v Sloveniji hitrejso
rast. Zanimivo je brati priha-
jajota pisma naSih misijonar-
jev in misijonark, ko se zahva-
ljujejo za MZA pomoc in raz-
ni, ki so obiskali Slovenijo,
kot Bernik, Stalcer, s. Pavli¢
omenjajo, kako so ob sreta-
njih po raznih krajih Slovenije
v svojih govorih poudarjali,
kako jim MZA iz tega konti-
nenta Ze dolga leta nudi prepo-
trebno in tako dobrodoslo po-
mo¢&. Porocevalcem se verjet-
no to ne zdi vazno, ker pac to
prihaja iz tega kontinenta in se
je razvilo iz vere naSih roja-
kov, ko iz domovine niso mo-
gli ni¢esar poslati v misijone
zaradi vlade komunizma.
Blagajnik Stefan Marolt

iz Clevelanda je 23. janu-
arja sporo¢il tele darove:

Neimenovana iz Clevelan-
da, za Skofove zavode $1000
in $100 za begunce, ali kamor
¥elijo v domovini uporabiti.
Neimenovana iz Clevelanda
$900 za vse naSe misijonarje
(-ke), in $100 za sv. maSe za
rajnega moza.

MZA Cleveland,
ob boZi¢nici pri fari Marije
Vnebovzete, za srecke, 9. jan.,
$550. Druzina Emila Gorika,
za njihovega bogoslovca, za
eno leto vzdrZzevanja, $300.
Druzina Viktorja Lamovec,
Richmond Hts., O., $100.
DruZina Mirota in Mari Cele-
stina, Cleveland, $25. Jennie
Tuma, $15. Mary Miklav€ic,
za sv. mase, iz Euclida, O.,

sestanek ]

$60. Za gregorijanske sv. mase
sta darovala preko ge. Lavri-
sha v Clevelandu Edward in
Angela Cupar za rajno Barba-
ro $300.
Za Skofove zavode v Sentvidu
je ponovno daroval Ste-
fan Novak iz Scarboroughja,
kan. $1000. Slovenec 1. feb.
objavlja v »Aktualnem pogo-
voru« z msgr. dr. Borutom
Kogirjem, direktorjem Zavoda
sv. Stanislava, napredek obno-
ve Skofovih zavodov. V nede-
ljo, 6. februarja, je bil odprt
Slovenski dom in galerija Sta-
neta Kregarja. Ta del Zavoda
sv. Stanislava je kulturno in
kongresno sredii¢e; bo pa tudi
srediCe za zbiranje in pomoc
Slovencev po svetu, sedeZ dru-
itva Slovenija v svetu ter knji-
#nica in center Studia Sloveni-
ca, ki zbira slovensko literatu-
ro zunaj mati¢ne domovine.

MZA toplo priporofa po-
mo¢ rojakov za obnovo Sko-
fovih zavodov. Priporoéila pa
bi tudi, da se po rajnem Skofu
dr. Gregoriju RoZmanu hra-
njen material, tako njegove
dokumente in knjige, prenasa
v Skofove zavode in morda
tuva kot zgodovinski doku-
ment v posebni zbirki. Saj je
bil rajni §kof Gregorij velik tr-
pin v izgnanstvu, ko so komu-
nisti unicevali tisofe mladih
#ivljenj, za katere bi lahko s
sv. pismom dejali, da njihove
matere jo¢ejo, ‘ker jih ni vet’.

Jasno, da MZA lahko za
vsak dar za Skofove zavode iz-
da davéno potrdilo, ker je ob-
nova te institucije Zivljenjske-
ga pomena za rast dobrega v
mladi slovenski drZavi po pol
stoletja tlatanstva rdeci stra-
hovladi. i

Stefan in JoZefa Zorc, Rye,
Colo., sta obnovila vzdrzeval-
nino za njunega bogoslovca v
Ljubljani, Janeza ZdeSarja, v
znesku $300.

Neimenovana iz Bronxa,
NY, je poslala dar $50 za nje-
nega vzdrZevanca v ljubljan-
skem bogoslovju, dijakona
Vidka PodrZaja, ki bo letos
29. junija posveten v masnika.
Neimenovana iz Illinoisa je

poslala $50 in Se $20 za njenct=§
ga vzdrievanca v Afriki, S
mona Obore. :
Vsem dobrotnikom se zale
valjujemo za velikodusnost i”'
prosimo naSe rojake po Vs
Ameriki in Kanadi; naj v post
nem ¢asu spet odprejo Srcé in
iz prihrankov in razpoloZljive
ga Zrtvujejo malo ved za mnos
ge potrebne, ki jim MZA z V80
ljubeznijo Ze mnoga leta skusa
pomagati. Bog, ki je zatetnik
vsakega daru, bo povrnil 2
obrestmi vsako Zrtev.
Rev. Charles Wolbang CM
131 Birchmount Road
Scarborough, Ontario
Canada MIN 3J7

MALI OGLAS!|

HALL, BAR MANAGER |
Collinwood Slovenian Homé: |
Holmes Ave, If interested, call 4
Matt Kajfez (944-3697) o
Frank Ferra (486-7551).
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House For Sale
Euclid, 1888 Braeburn Pk. DI
Lg. kit. w/appl., 1% bath®
3/4 bdrms, fam./party M §
Lg. yard w/garden, fruit tree
Available immediately.

Owner: 486-3432. (2l

For Rent
In Maple Hgts. — One & TV
bdrm apartments w/applianc”'.
& air cond. Southeast of ROE
side and Dunham RdS: Nich ;:
clean area. Call 531-7885:3
481-8319, or 261-4423.

For Rent
Modern 3 room apt., next w0y
Slovene Home for the A
off Neff Rd. Call 53157594 |
951-3087. )
s -

House For Sale — By own
Open House Sundays: 12507
725 E. 254 St., Euclid, O |
Excellent, move-in condifi®®
3 bdrm brick bungalow, lafgw ,
eat-in kit. w/dishwasher.

windows. Rec room in BS™.

Call 731-8114 9

I

MIHELIN TRAVEL BUREAU |

[

4118 ST. CLAIR AVENUE, CLEVELAND, OHIO 44103
Phone: (216) 431-5710 - Fox: (216) 431-5712

s

LowesT AIRFARES TO GERMANY AND BeyonP

CLE-FRA EARLY DEPARTURE SPECIAL FHA-CLE
SCHECULET AR ROURD 5 3 5 JUNE 18, 23 =0
: ; Y s B
MAY -.oo =z e < T O
CLEVELAND-FRANKFURT FRANKFUHT-CLEVE_L_A%
(" ounE ©3 5332 ) \( June 1s gaz4
e 2o FLIGHT NUMBERS DA
JUNE 3C = JUNE 3C — BEzE
AT szzs JULY C7 i
JULY 14 #6820 PR S2EAG
A 1 CLs LV B:10 pm JULY. 21 Lo D
JELY. 28 FRA AR 1@:45 am JULY 28 :
AUGLS: T2 AUGUST 24 i
AUGUST 11 334 #5621 AUGUST 11 . ZEES
a4 s FRA LV 1:20 pm AUGUST 18 {
SR Sz AR E:10 Am Lk
AUGUST 25 S3z2¢ Eire i B 25 s
SEPTEMISER O° -2?2232 5* e
s ot SIEL i . » B basr
& ey S 1 L I\ =oremses iz |

*Eariy Booking Diszaunt
Disco

of S50 If R.T, Reservation Made And Paid For By February 28, 1254,
unt Is Not Valid.For Early Departure Special.

ASE, ONE WAY FARE IS S338 PER PERSON. DECE NT
FOR INFANTS IS $50.00 AND LIMITED TO ONE "}',Ns oV
PER ADULT SHARING SEAT. FOR TAXES AND FEES PLEASE ADD $36,85 TO THE ROUND TRIP PRICE. RESTRI

EARCELLATION AND CHANGE DO APPLY. FOR PASSENGERS ORIGINATING IN GERMANY ADD $25 TO THE AB

RATES. NO EARLY DISCOUNT APPLIES.

£0UST




